  Сердце саванны.
           Книга 2. Под лучами солнца.





Глава 1.

Все животные, окружившие Скалу Прайда, склонили головы, когда мандрил Рафики поднял ввысь крошечного львенка. Свет солнца позолотил светло-рыжую шерстку детеныша, маленького принца и наследника Земель Прайда. 


Немного подальше мандрила, на Скале находились счастливые родители львенка – король Ахади и королева Уру. Маленький Муфаса был не единственным их сыном. В лапах матери спал младший львенок Ахади и Уру – Така. В отличие от брата, он унаследовал материнский окрас шерсти и ярко-зеленые глаза отца.


Закончив презентацию, Рафики осторожно положил Муфасу в лапы Уру и помазал его лоб красной мякотью дикой дыни в знак того, что этот малыш является наследником престола. Затем молодой мандрил взял Таку и поднял его вверх, к лучам восходящего солнца.

Звери, стоявшие под Скалой, снова склонились и радостно загалдели. Малыш сонно приоткрыл глаза и посмотрел вниз, на обитателей Земель Прайда, пришедших засвидетельствовать свое уважение королевской семье. Никогда еще за всю свою короткую жизнь он не видел такое множество различных зверей. И гепарды, и импалы, и гну, и буйволы, и слоны, и жирафы – все они стояли бок о бок и не думали злиться друг на друга или драться в этот торжественный, солнечный день.

Совсем скоро презентация закончилась, и животные начали расходиться. Ахади взял в пасть Таку, а Уру – Муфасу, и львы перебрались в пещеру прайда. 


-Поздравляю вас, - с улыбкой сказал Рафики королю и королеве, и они улыбнулись в ответ. Двое львят лежали рядом, прижавшись к теплому, пахнувшему молоком боку матери. Ахади ласково коснулся носом каждого из юных принцев.


-Они похожи на тебя, особенно Муфаса, - негромко и мягко проговорила Уру, поцеловав мужа в щеку. Она повернулась к другой молодой матери, дремавшей рядом с ней. Мвуа открыла глаза и приветливо взглянула на подругу. 

-У тебя замечательные дети, Уру, - промурлыкала она и погладила мягкой лапой новорожденную дочь. Комочек пушистого бежевого меха зашевелился и открыл глаза.


-Твоя девочка тоже чудесна, - сказал Ахади, глядя на маленькую Сараби. 


-Думаю, в скором времени она подружится с Такой и Муфасой, - добавила Уру и начала вылизывать мягкую короткую шерстку сыновей.


Лучи солнца пробились в пещеру через проход, озарив темное пространство своим золотистым, мягким светом.





Глава 2.

Был тихий, теплый вечер, солнце садилось, а по небу медленно плыли небольшие кучевые облака. Под огромным раскидистым баобабом стая крупных птиц разыскивала пищу – насекомых и червей.


Неожиданно птицы начали резко и взволнованно кричать и взмыли в воздух. Причиной их беспокойства являлись два львенка, которые очень быстро мчались к баобабу.


-Я быстрее! – смеясь, закричал Така, перегоняя старшего брата.


-Да ладно? – Муфаса фыркнул, сильно оттолкнулся от земли задними лапами, догнал младшего львенка и скоро оказался впереди. Он первым добежал до дерева-великана и оперся лапой на ствол.


-Я снова победил! – гордо сказал он, и его карие глаза сверкнули.


Така, тяжело дыша, догнал львенка и остановился, чтобы перевести дух.


-Ничего… вот в следующий раз… я обязательно…


-Знаешь, сколько раз ты уже это говорил?


-А как насчет…


Младший принц зарычал, ударил хвостом по сухой траве и набросился на брата. Некоторое время двое львят барахтались в траве и несильно лупили друг друга лапами. Наконец, они перестали бороться. Победил опять Муфаса.


-Ну вот, опять мне не повезло, - расстроено и немного злобно проговорил Така, отталкивая старшего львенка. Он опустил голову, отошел подальше и сел около груды валунов. 

-Эй, мелкий, ты чего?


Муфаса подбежал к львенку и посмотрел ему в глаза.


-Ты что, расстроился? Это из-за того, что ты проиграл?


-Я все время проигрываю, - тихо сказал Така.


В это время маленькая Сараби выскочила из зарослей и подбежала к двум принцам.


-Что тут у вас? Опять подрались? – она недовольно шевельнула хвостом и вздохнула.


-Мы просто играли, - сказал Муфаса, - и вообще-то мы не деремся. Никогда. Ну… почти никогда.

Сараби улыбнулась.


-А что ты тогда такой хмурый, Така? Обычно ты таким не бываешь.


-Ничего, - львенок вскочил и подбежал к подруге, - нормально все. Может, пойдем пугать обезьян, как в тот раз? Помнишь, два дня назад?


-Думаю, уже поздно. Давай завтра, - проговорил старший из львят, посмотрев на небо. Ало-багровое солнце медленно заходило за горизонт, и небо вокруг него окрасилось в красно-оранжевый цвет. На востоке небо уже было совсем темным, как ночью, и на нем медленно загорались тусклые звезды.


-Муфаса прав, - сказала Сараби и повернулась к Скале Прайда, - скоро ночь, да и похолодало. Пойдем домой.


Маленькая львица пошла вперед, Муфаса и Така за ней.


-Я бы еще погулял, - недовольно фыркнул младший принц, - я уже не маленький, чтобы бояться ночной темноты.


-Ты думаешь, мы с Сараби боимся? – повернулся к брату Муфаса. – Просто наши родители будут бояться за нас, ты об этом не подумал?


Така снова фыркнул и толкнул лапой небольшой камень. Из-под него выскочила длиннохвостая ящерица и быстро юркнула в траву. 


Трое друзей добрались до Скалы как раз в тот момент, когда солнце окончательно скрылось за горизонтом. На западе еще догорала светло-красная полоса заката.


-Вот и пришла эта компания, - улыбнулся Ахади, сидя на огромном камне.


-Вам пора вымыться, мальчики, - Уру подошла к львятам, взяла за загривок Таку и начала вылизывать взлохмаченную темную шерсть.


-Мам, ну почему сразу я? Я вообще чистый! – львенок тихо зарычал и начал отбиваться лапами. Королева засмеялась.


-Тогда я перестану тебя мыть вообще. Ты будешь ходить грязный, и ни одна львица тебя не полюбит.


-Очень оно мне надо, - хмыкнул Така.


-Муфаса, это и тебя касается. Сейчас твоя очередь, - улыбаясь, сказала Уру.


-Не надо!


Львенок, смеясь, попробовал убежать и спрятаться за камнями, но мать ловко схватила его и стала умывать. Младший принц пошел в пещеру, но его остановил Ахади.


-Така, пока не уходи. Мне надо кое-что сказать тебе и твоему брату.


Муфаса навострил уши.

-Завтра я подниму вас очень рано, до восхода солнца, и покажу вам все владения прайда.


-Круто! – воскликнули оба львенка.


Начал моросить дождик, и весь прайд перебрался в теплую сухую пещеру. Два брата легли рядом, около своих родителей.


-Слушай, Муфаса, - прошептал Така, когда все уже улеглись.


-Ну чего тебе? Дай поспать, - тихо ответил старший львенок.


-Как ты думаешь, кто будет королем после папы? Ты или я? А может, мы вместе?


-Ты спать не хочешь, что ли? Откуда я знаю?


-Ну а сам-то ты как думаешь?


-Думаю, мы вместе. Все, засни немедленно, иначе я тебя сейчас выкину.


Младший львенок улыбнулся, прижался к теплой гриве отца и заснул.


Огромная, серебристо-белая луна вышла из-за туч, озарив своим холодным светом саванну и Скалу Прайда. Вдали послышался вой гиеновой собаки. Две газели выпрыгнули из зарослей и умчались, распугав ночных птиц. Скоро все затихло.






Глава 3.


Муфаса проснулся оттого, что кто-то толкнул его лапой. Львенок заворочался и сонно приоткрыл глаза. Он увидел перед собой мордочку Таки и недовольно заворчал.

-Ты что творишь? Дай мне выспаться, еще даже солнце не встало, - с этими словами он закрыл глаза и свернулся в клубок.


-Похоже, ты забыл, какой сегодня день, - сказал Така, - вставай уже, соня, папа давно ждет тебя на Скале Прайда.


Муфаса резко вскочил, чуть не наступив на хвост дремавшей рядом Уру.


-Вот же… Как я мог забыть… Спасибо, что напомнил.


Львенок выскочил из пещеры вслед за младшим братом, приостановился у входа и потянулся, разминая затекшие лапы. Воздух был прохладным и влажным, как ночью, и луна все еще была видна на небе, но на востоке уже загоралось алое зарево.


На самой вершине Скалы был виден силуэт льва. Это был Ахади. Муфаса подошел к отцу и сел рядом с ним, опустив голову.

-Пап, прости, - тихо проговорил он, - прости, что заставил тебя ждать. Я совсем забыл…


Ахади повернулся к сыну. Лучи восходящего солнца отразились в ярко-зеленых глазах льва. Младший принц тоже взобрался на Скалу и лег на прохладные камни.  


-Да ничего страшного. Я понимаю, ты же еще маленький, спать хочется, - молодой лев улыбнулся и перевел взгляд на простиравшуюся перед ним саванну. 

-Все, на что падают лучи солнца – это наши владения, - торжественно произнес он.

Солнце медленно поднималось из-за холмов, постепенно заливая все огромное пространство своим светом. Така зажмурился, так как яркий солнечный свет слепил его глаза. 


Муфаса с интересом рассматривал саванну. С высоты Скалы Прайда можно было увидеть и реку Зубери, и акации на ее крутых скалистых берегах, и горы вдали, и гигантский каньон. А вдали, на севере виднелись мрачные земли – Кладбище Слонов и Чужеземье.

-Папа, можно спросить? – обратился к Ахади его младший сын.


-Конечно, Така. Что ты хочешь узнать?


-Я знаю, что королевский трон обычно наследует сын или дочь короля…


-Верно, малыш. Вы ведь уже знаете, что я, как любой другой зверь, должен однажды покинуть этот мир, чтобы со звезд смотреть за вами вместе с вашим дедушкой Мохату и другими великими королями прошлого. И тогда один из вас займет мое место.


-Один из нас? – удивленно спросил Муфаса.


-Я думал, что мы будем править вместе… - проговорил Така.


Ахади улыбнулся.


-Видите ли… Вы оба очень разные. У вас различаются характеры, вкусы, привычки. Каждый король, когда правит, стремиться установить свои законы и управлять своей землей по-своему. Что же это будет за королевство, если им одновременно будут править два совершенно непохожих по характеру льва? Один будет вести дела по-своему, другому это не понравится, начнется конфликт.

Лев обнял сильной лапой обоих сыновей.


-Я очень люблю вас обоих, и не хочу, чтобы в будущем произошло что-то плохое, понимаете?


-А если разделить королевство? – предложил младший принц.


-Да, это очень хорошая идея, - поддержал его брат, - я буду править в одной половине, а Така в другой.


-А вот я не считаю это хорошей идеей, - Ахади встал и прошелся по краю скалы, - земли – не кусок мяса, их нельзя поделить. 


Подул слабый ветерок. Солнце уже полностью поднялось над горизонтом и ярко сияло, озаряя долину.


-В будущем у вас обоих должны появиться семьи. И не исключено, что ваши подруги родят вам много львят, - король лев мягко улыбнулся, - и что вы тогда будете делать, если у вас обоих будет по два-три сына? Тоже начнете делить свои участки? Если даже у вас появится всего по одному львенку, вполне возможно, что у ваших детей будет много сыновей. Если все ваши потомки станут распределять участки между собой, то в скором времени их территории будут совсем маленькими, там негде будет охотиться. И все наше королевство распадется, превратится в десятки мелких королевств.


-Понятно, - сказал Муфаса, - да уж, это действительно не самая лучшая идея. 


-А кто из нас будет править? – с нескрываемым интересом спросил Така.


Ахади встал ближе к львятам. Его черную гриву раздувал ветер, и шерсть словно светилась в лучах солнца.


-По закону, если у короля два сына, то наследником должен быть старший.

-То есть, Муфаса? – младший принц удивленно взглянул на брата.


-Да.


-Ничего себе! Так я буду править? Здорово, - радостно воскликнул Муфаса.


Така несколько погрустнел.


-Пап, а если у короля есть сын и дочь? Тогда тоже старший будет наследником? – задал он вопрос.


-Тогда наследником будет сын. Принцесса может стать королевой после своего отца только в том случае, если у него нет других детей или братьев. Как в случае с вашей мамой, Уру.






Глава 4.

Сараби сидела у подножия Скалы Прайда и терпеливо ждала, пока Ахади закончит урок. Когда двое львят спустились вниз, маленькая львица подбежала к ним, игриво помахивая хвостом.


-Представляешь, Сараби, я буду королем Земель Прайда! – гордо сказал Муфаса, взобравшись на самый высокий валун.


-Круто, - Сараби повернулась к Таке, - а ты чего такой кислый? 


Львенок стоял, понуро опустив уши. Он отвернулся и пошел вдаль, в саванну. 


-Я надеялся, что мы будем управлять вместе, - с горечью проговорил он.


Муфаса спрыгнул с согретого солнцем камня, пробежал по извилистой тропинке, поросшей высокой травой по краям, догнал брата и встал у него на пути.


-Да что с тобой творится последние дни? 


Младший львенок остановился и лег на примятую сухую траву.


-Папа же объяснил тебе, почему мы не можем править Землями Прайда вместе. Не строй из себя маленького обиженного детеныша.


Сараби подошла ближе к львятам и остановилась у невысокого деревца акации. Растянувшись на траве, она принялась умываться.


-В самом деле, Така, это не повод для того, чтобы расстраиваться, - промурлыкала она.


-Это моя мечта, - вяло пробормотал Така, - я всегда хотел стать таким же, как папа и пойти по его следам. 


Муфаса улыбнулся и легко толкнул его лапой.


-Глупый, то, что ты не станешь королем, не помешает тебе быть таким же смелым и сильным, как наш папа. 


- Я уже не такой сильный, - фыркнул львенок, - ты сам прекрасно это знаешь. – Он задумался, положил голову на траву и продолжил, - а может быть, папа не хочет, чтобы я был его наследником, потому что я слабее остальных?

Старший львенок нахмурился и толкнул лапой лежавший на тропинке камень.

-Ну что за ерунда, Така? Повторяю, отец уже все нам достаточно внятно объяснил. Выкинь эту чушь из головы, пойдем лучше поиграем. Сараби? Ты пойдешь?

Маленькая львица вскочила и элегантно потянулась.

-Конечно, пойду. Только при условии, что ты, - она посмотрела на младшего принца, - не будешь снова жаловаться.

Така фыркнул.

-Легко. 

-Ну вот и прекрасно. Куда пойдем? – спросил Муфаса, посмотрев на золотисто-зеленую равнину. В королевстве можно было найти множество местечек, которые львятам было бы интересно посетить.


 -Вы вроде бы вчера собирались посетить обезьян, не так ли? – сказала Сараби, улыбаясь и прищуривая красивые карие глаза.

-Точно, это была хорошая идея. Кстати, она принадлежала Таке, - старший принц повернулся к брату и проговорил, - может, ты и не самый сильный из нас, но уж точно самый находчивый.


-И умный, - добавила маленькая львица, чтобы поднять настроение другу.


Трое львят, весело смеясь, побежали прочь от Скалы Прайда по извилистой тропинке. Легкий теплый ветерок дул им вслед. 

Пока что они были самыми лучшими друзьями во всей саванне…


Когда день уже клонился к вечеру,  Муфаса, Така и Сараби вернулись на Скалу Прайда. Львицы в это время собирались уходить на вечернюю охоту. Трое львят легли около входа в пещеру.


-Не могу дождаться того дня, когда у меня будет первая охота! – маленькая Сараби выпустила острые когти и провела ими по огромному валуну. Послышался скрип, и на гладкой поверхности камня остались неглубокие царапины. 


-Ты будешь хорошей охотницей, я полностью в этом уверен, - сказал старший из львят, улыбнувшись.


Уру, до этого стоявшая на уступе и о чем-то беседовавшая с лучшей подругой, матерью Сараби, повернулась к львятам. Лучи солнца играли в ее красивых глазах.


-Така, - мягко позвала она.


Львенок, услышав свое имя, вскочил и подбежал к матери. Его светлые зеленые глаза оживленно блестели.


-Сегодня ты пойдешь с нами. Будешь смотреть, как мы охотимся.

Принц фыркнул и улегся на камни, свернувшись калачиком.


-Мама! Ну почему я должен идти с вами? Мне все равно охотничьи навыки не пригодятся. Охота – это для девчонок. 


Уру засмеялась и потерлась носом о красновато-рыжую темную шерсть львенка.


-Твой отец тоже учился охотиться, как бы странно это для тебя не звучало. Охотничьи навыки пригодятся и тебе. 

-А Муфаса?


-Твой брат пойдет со мной, - раздался голос Ахади. Золотистый черногривый лев медленно спускался со скал, его пышная грива развевалась на ветру.


-Но… - Така вздохнул и прижал уши.


-Пойми, сынок, - король лев подошел к своему младшему сыну и обнял его лапой, - как будущий король, Муфаса должен знать об управлении Землями Прайда гораздо больше остальных. 


-Ты всегда проводишь с ним больше времени, чем со мной!


-Така, - мягко сказал Ахади, - это вовсе не значит, что тебя я люблю меньше, чем его. Вы мои сыновья, я люблю вас обоих одинаково. Пойми же, с ним надо больше заниматься, так как он – будущий король. К тому же, разве я не учу тебя ничему? Мы ведь столько времени провели вместе, когда я обучал тебя борьбе.

Така кисло улыбнулся.


-Понятно, папа. Ладно, до свидания. Я пойду с мамой.





Глава 5.


Охота закончилась удачно. Когда небо уже окрасилось в алый цвет, львицы вернулись к Скале Прайда, таща за собой тушу антилопы гну. 


-Ну что ты опять такой хмурый? – Уру ласково толкнула младшего сына мордочкой. 


-Ничего, мама. 


Молодая львица улыбнулась и погладила его лапой.


-Мать всегда видит, когда ее сына что-то беспокоит. Расскажи мне, Така. Ты же знаешь, я всегда пойму тебя и расскажу, что делать.


Така поднял взгляд, посмотрел на маму, и улыбка появилась на мордочке львенка. В лучах заходящего солнца Уру казалось еще красивее, ее шкура словно приобрела бордово-алый оттенок, а глаза сверкали.


-Хорошо. Видишь ли… Папа говорит, что он больше проводит времени с Муфасой, потому что мой брат -  будущий король, и все такое. Но иногда мне кажется, что папа совсем меня не любит. У него никогда нет времени для меня. - Львенок посмотрел на Скалу Прайда и на львиц, которые расположились у ее подножия рядом с убитой антилопой. - Папа неделю назад пообещал сводить меня к дедушке, в его земли, и уже забыл об этом.


Львица покачала головой и положила лапу на плечо сына.


-Ты не прав, Така. Твой папа любит тебя. У него действительно не хватает времени, чтобы играть с вами и водить вас гулять, но это не его вина. Быть королем – это вовсе не легко и не забавно. Ты понимаешь, какая это ответственность?

Уру подняла голову, и ветерок подул прямо на нее, овеяв львицу прохладой. Королева закрыла глаза.


-Мой отец тоже не всегда имел достаточно времени для того, чтобы проводить время со мной. Но я понимала его и нисколько не обижалась. Пойми и ты, Така.


Она поцеловала Таку в мордочку, затем поднялась на одну из тех невысоких скал, которые окружали Скалу Прайда. Солнце почти село. Оно было ярко-красным, и около него плыли алые облака, на которых светило отбрасывало янтарно-оранжевые отблески.


-И еще запомни, сынок. Даже если мы с твоим папой заняты,  это не значит, что мы не придем к вам на помощь, когда она вам потребуется. Родители для того и существуют, чтобы поддержать своих малышей, защитить их и направить на верный путь.


Дул ветер, и по бархатистой темной шерсти львицы как будто пробегали волны. Уру перевела взгляд на небо, на заходящее солнце и стаи птиц, которые стремительно пересекали небеса.


-Только ты не унывай,


И всегда ты твердо знай – 


Будет небо светло и темно,


Мы на помощь придем,


Вместе выход мы найдем,


Не забудь, что с тобой


Мы одно, - пропела она, спрыгнула со скалы, подошла к сыну и обняла его лапой.

-А теперь пойдем есть, а то эти обжорки, - засмеялась она, смотря на подруг, - сейчас все съедят и даже твоему отцу ни косточки не оставят. Обещаешь мне больше не грустить?


-Обещаю, мамуля, - сказал Така и потерся о сильные стройные лапы Уру, - знаешь, а вы так здорово охотились. Классно было, особенно когда ты завалила эту гну.


Львица снова засмеялась.


-Да, твоя мама не из последних охотниц прайда.


Переговариваясь и негромко смеясь, мать и сын подошли к Скале Прайда и принялись за еду вместе с другими львами. 

-Как тебе охота? – спросил Таку львенок-подросток, один из братьев Ангаву. Он оторвал огромный кусок от ляжки гну, разодрал его на три части и отдал две из них брату с сестрой.


-Ничего так, - сухо проговорил принц. Ему вообще не хотелось общаться со старшими львятами. 


-Готов поспорить, что ты все время сидел за кустом и дрожал. Ты вообще всего боишься.


-Неправда! – львенок ощетинился и его голос несколько задрожал. Подошедший Ахади строго посмотрел на подростка и оскалил зубы.


-Чтобы больше я этого не слышал!


«Они считают меня трусом, потому что я самый младший из прайда», - подумал Така, положив голову на передние лапы и всматриваясь в угасающую полосу заката. «Я не трус и не слабак. И я это докажу».






Глава 6.


Ночь спустилась на саванну, и весь прайд перебрался в пещеру. Така, как обычно, лег рядом с отцом, но теперь ему совсем не спалось. 


Почти полчаса львенок лежал с полузакрытыми глазами и смотрел на вход в пещеру. Ему была видна огромная серебристая луна и край Скалы Прайда. Не было слышно ни единого звука, лишь ветер изредка шуршал листвой невысокого деревца, которое росло вблизи пещеры прайда, на том месте, где еще находилась почва.


«Все уже должны заснуть», - подумал маленький принц. Он осторожно, чтобы не разбудить родителей или брата, встал и тихо начал пробираться к входу. Один раз львенок чуть было не наступил на лапу спящей львицы, но все обошлось. Вскоре Така уже стоял на пороге. 


Ночной легкий бриз обдал его своей прохладой. Львенок, озираясь, вышел наружу и начал спускаться со Скалы Прайда. 


-Я докажу всем, что я не трус. Мне не страшна ночь и то, что в ней скрывается, - прошептал он и его яркие зеленые глаза вспыхнули.


Наконец, Така спустился вниз. Его лапы ступили во влажную, насыщенно-зеленую траву, которая еле заметно колыхалась на ветру. В ней видны были небольшие зеленовато-золотистые огоньки – светлячки.

«Ночью так здорово, еще лучше, чем днем», - подумал львенок, - «ну что тут может быть страшного?»


Он приободрился и весело помчался вперед, удаляясь от дома. Сейчас все выглядело иначе, чем при дневном свете. Така еще никогда не видел равнину такой – темной, залитой загадочным лунным светом. Точнее, видел мельком, из теплой пещеры, но в ночной саванне сам так и не бывал до этого дня.


Но по мере удаления от Скалы Прайда приподнятое настроение Таки начало мало-помалу уходить. Он вдруг почувствовал себя совсем одиноким. Юный принц обернулся и посмотрел на Скалу, которая при свете луны казалась сделанной из серебра. 


-Ничего себе, как же я далеко ушел, - прошептал он, - сколько же времени я уже иду? Довольно долго…


Тут же Така представил себе теплое, безопасное убежище львов, где он не одинок, где все дружелюбны. И там есть его мама… она такая добрая, чуткая и очень красивая, а от мягкого теплого бока пахнет молоком.


-Нет, - твердо проговорил он, - я не должен раскисать и пугаться. Пройду еще немного, а потом вернусь назад. И пусть эти глупые подростки еще раз посмеют назвать меня трусом, - он задумался, присел на прохладные, поросшие мхом камни, - но как я докажу им то, что я ночью ушел далеко от дома?... Вряд ли они мне вообще поверят…

Сзади львенка послышался шорох. Така вздрогнул и навострил чуткие уши.


«Ну что ты боишься? Вероятно, это всего лишь какая-нибудь мышь. Ничего особенного».


Принц фыркнул, вскочил и, не спеша, направился вперед. Неожиданно вдали раздался странный звук – вой вперемежку с каким-то жутким хохотом. Така вскрикнул и лег в траву, прижавшись к земле.


-Гиены, - прошептал он, затем вздохнул и прижал уши, - видимо, я на самом деле трус… Нет, я не должен сдаваться. Я лев, я сын короля, и мне не должно быть страшно.


В это время Така почувствовал на себе чей-то тяжелый взгляд. «Мне это только кажется»,  - мысленно сказал он сам себе. Но тут нос львенка учуял странный, незнакомый запах. И явно не львиный…


Через силу малыш повернул голову и чуть было не закричал. Прямо перед ним стоял зверь, в эту минуту показавшийся Таке просто гигантским. На самом же деле это был молодой леопард. Глаза хищника ярко сверкали, отражая лунный свет, острые, как кинжалы, когти были выпущены и на них играли лунные блики. Пятнистая шкура отливала серебром в лунном свете.


Львенок вскочил и встал напротив зверя, стараясь выглядеть как можно менее испуганным.


-Что ты здесь делаешь, детеныш? – огромная кошка улыбнулась не совсем дружелюбной улыбкой. – Разве мама не говорила тебе, чтобы ты не уходил гулять ночью? 


-Говорила. Но я храбрый. Я не боюсь темноты. Я ничего не боюсь! – почти выкрикнул принц, смотря леопарду прямо в глаза.


-Я тоже ничего не боюсь, - зверь оскалил белоснежные клыки, - а вот тебе следовало бы меня опасаться, котенок.


-Я сын короля. Ты ничего мне не сможешь сделать. Если ты меня тронешь, мой отец сдерет с тебя шкуру, - Така ощетинился и тихо, по-детски, зарычал.


Дикая кошка рассмеялась.


-Да будет тебе известно, юный принц, что я в этой саванне не проживаю. Так что твой папочка мне не указ. Я – свободный зверь, я каждый день на новой территории. Я прибью тебя, как мышонка, и тут же уберусь с земель твоего отца. Мне нечего опасаться, маленький наглый звереныш.


Леопард выпустил когти и наотмашь ударил львенка лапой, но Така был очень проворным и успел отскочить. Однако когти зверя успели задеть, причем очень сильно, мордочку малыша. Така вскрикнул от острой боли, пронзившей кожу вблизи его левого глаза. Кровь потекла из раны, смочив темную шерсть. Зажмурив левый глаз, принц успел заметить, что хищник замахнулся еще раз.


«Мне конец».


Но в это время огромный черногривый лев выпрыгнул из травы и повалил леопарда на землю. Така лег на траву и почувствовал, как кто-то ласково зализывает рану около его глаза. 


-Как ты, малыш?


-Мама, - прошептал львенок и прижался к теплым лапам львицы.


Ахади с силой прижал зверя к камням.


-Убирайся отсюда! – зарычал он, с силой ударив леопарда, затем отошел в сторону и дал зверю встать. Хромая, раненый хищник ушел вдаль. Ахади бросился к Уру и Таке.


-Что с ним?


-Леопард оцарапал его мордочку около левого глаза. Рана глубокая. Очевидно, останется шрам, - тихо проговорила Уру. Она прижала к себе дрожащего сына.


-Зачем, зачем ты это сделал? – строго, но любяще спросил король лев.


Така повернул к нему свою грустную мордочку, на которой еще оставались следы крови.


-Я… просто… папа, прости. Мне не хотелось, чтобы меня дразнили… я хотел быть храбрым… как ты и мама.


-Бедный мой, хороший малыш, - Ахади лизнул его в щеку, - мы же с твоей мамой говорили тебе не обращать внимания на этих старших львят. Ты же знаешь, что есть те, кому ты дорог и кто тебя любит… и кто обязательно придет тебе на помощь. Сегодня-то ты точно в этом убедился.


Така кивнул.


-Как вы меня нашли?


-Я почти сразу обнаружила твою пропажу, - промурлыкала Уру, - мы с твоим папой пошли туда, куда привел нас твой запах. И хорошо, что мы успели.


-Пожалуйста, простите меня, - виновато проговорил львенок, опустив голову, - я теперь точно знаю, что поступил глупо. Я очень сильно люблю вас. И вы тоже любите меня, вы всегда придете ко мне на помощь. Я никогда больше не буду сомневаться в этом, папа.




Глава 7.


Ахади отдыхал на Скале Прайда, когда встревоженная чем-то Джуа подбежала к нему и остановилась, переводя дух.


-Ваше Величество… 


Лев вскочил и повернулся к ней.


-Джуа? Что случилось?


-Эти гиены… Они нарушили обещание. Помните, та огромная стая, которая месяц назад пришла на наши земли? 


Ахади вздохнул.


-Конечно, помню. Они убили нескольких гну на нашей территории. Не ради еды, а ради забавы. Но они пообещали мне, что впредь будут охотиться только лишь для добычи пропитания, как гласит закон саванны. Неужели они переступили запрет?


-В этом и дело, - проговорила Джуа и закашлялась, - я была у водопоя, когда заметила, что они охотятся. На моих глазах эти звери растерзали несколько детенышей зебры и бросили их у воды, а я в одиночку ничем не смогла помочь малышам. Это настоящие разбойники. 


-Отдохни, - сказал король лев, - полежи в пещере. Я соберу львиц. 


С Ахади пошли Уру, Асили, Мвуа и Линда, которая уже прошла через первую охоту и считалась взрослой львицей. Как только пятерка львов спустилась со Скалы, до ушей шедшей позади Линды донесся тихий голос:

-Можно, я тоже пойду с вами?


Юная Тараджио спрыгнула вниз с холма и подбежала к львам. 


-Сиди дома, - улыбнулась Асили и махнула хвостом.


-Линда мне ровесница, но она ведь идет с вами. Пожалуйста, разрешите мне. Я уже взрослая, у меня завтра первая охота. Я тоже могу быть полезной, правда. 


-Ну хорошо, иди, - Ахади ухмыльнулся, - только это может быть опасно. Вдруг гиены нападут.


-Мне не страшно, - заверила его молодая львица.


Львы быстро обнаружили нескольких гиен из стаи. Десяток худых, но крепких на вид зверей расположился под тенью огромного, древнего баобаба. Падальщики грызли чьи-то уже не особенно свежие, пожелтевшие кости, слышался приглушенный треск. Отдельно от других сидела самая крупная гиена-самка, главарь. Солнце светило сквозь зеленую с желтоватым оттенком листву и отбрасывало зеленоватые блики на зверей.

Гиена-вожак вскочила, подошла к молодой самке, которая с остервенением обгладывала кость, и ударила ее лапой по щеке. Хищница взвизгнула и отбросила «обед» сильным ударом лапы.


-За что?


-Вы просто совсем обленились, - прорычала предводительница стаи, - жуете эту дрянь, в то время как допущены к проживанию в плодородной, цветущей саванне. Или вы так привыкли питаться отбросами, что забыли вкус нормального, свежего мяса?


-А командирша дело говорит, - протянул тощий самец, потягиваясь и зевая.


-Ну так что? – сказала главная гиена, отходя от дерева, - пошли со мной, поймаем какую-нибудь жирную антилопу. И развлечемся заодно, как второй отряд стаи сегодня утром. 


-Но король запретил… - вступила в разговор одна из падальщиц. 


-Откуда он узнает? Думаешь, ему действительно будет жить хуже, если парой-тройкой детенышей антилопы станет меньше? Едим мы их, просто убиваем – какое им дело, этим львам? 


-Сегодня у вас не получится развлекаться. Да и вообще в ближайшее время.


Гиены притихли, услышав строгий голос Ахади. Огромный лев подошел к ним сзади неслышно, как все кошки. 


Внимательно и грозно лев смотрел на падальщиков яркими зелеными глазами, угольно-черная грива развевалась на ветру. Пять львиц вышло из зарослей, тихо рыча и скаля зубы. 

-Вы нарушили закон наших земель и думали, что мы, законные хозяева саванны, об этом не узнаем?


-И что нам будет? – дерзко проговорила главная гиена.


-Те, кто не уважает правила саванны, не должен больше жить в ней. Ваша стая не уважает права других на жизнь, убивая ради развлечения. Я хочу, чтобы мои подданные, и прежде всего, их малыши жили в безопасности. 


Командирша фыркнула.


-Ты не посмеешь…

-Очень даже посмею. А теперь иди, собери остальных своих подданных, и чтобы через полчаса ни одной гиены из твоей шайки здесь не было. Можете идти, куда хотите.

Вожак стаи попробовала возразить, но Уру строго взглянула на нее и зарычала.


-…И теперь мы должны покинуть эти чудесные земли, где так много еды. Все из-за вас!


С этими словами главная гиена злобно зарычала на притихших сородичей. Вся стая молча плелась за своей предводительницей. Гиены понурили головы и прижали хвосты. Солнце нещадно пекло их серые пятнистые шкуры.

-А почему это из-за нас? Ты же сама разрешала и даже поощряла убийства ради забавы! – протявкала молодая самка, та самая, которую главарь ударила по щеке.


-Заткнись! – рявкнула предводительница. Она отвернулась, перевела взгляд на золотистую саванну за пределами Земель Прайда. Это были нейтральные земли. Немного дальше находилось слоновье кладбище – мрачное место, название которого говорило само за себя.


-А у меня идейка есть, - хищно усмехнулась гиена, - мы можем пока жить на слоновьем кладбище, а охотиться на нейтральной территории. Временами даже можно будет пробираться на земли Ахади.


-Чтобы нас опять погнали оттуда, как паршивых щенков? – фыркнул кто-то.


Вожак стаи ухмыльнулась.


-Я знаю, что делаю. Пока что слушайтесь меня, ясно?





Глава 8.

Огромное стадо зебр паслось на берегу реки Зубери. Животные лениво переходили с места на место, жуя пожелтевшую траву и временами оглядываясь по сторонам. Стояла жара, в ее мареве деревья и скалы казались расплывчатыми и будто дрожали. Многие обитатели саванны в полуденное время страдали от зноя, а также от назойливых насекомых, поэтому стада старались держаться ближе к воде, чтобы им было хоть немного прохладнее.

Одна молодая зебра несколько отдалилась от сородичей, что привлекло внимание молодой львицы. Тараджио лежала в сухой траве, вонзив когти в потрескавшуюся серо-глинистую почву. Она внимательно смотрела в сторону животного, мирно пасущегося у самой воды, где трава являлась наиболее сочной и вкусной.
Это была первая охота юной львицы, по этому поводу Тараджио и волновалась, и радовалась одновременно. Не сводя глаз с потенциальной жертвы, она прижала уши и начала подкрадываться к зебре. Наконец, расстояние между охотницей и ее будущей добычей сократилось. Львица выскочила из зарослей и что было сил кинулась к зебре, которая хрипло заржала и поскакала вперед. Все стадо тут же бросилось врассыпную, подняв клубы пыли, а Тараджио постаралась сделать все возможное, чтобы отрезать свою жертву от остальных животных.
Молодая зебра, на которую охотилась Тараджио, оказалась очень быстрой, но это не помешало львице вскоре догнать ее. 

«Нельзя нападать сзади, иначе она лягнет меня задними ногами», - подумала охотница, быстро вспоминая то, чему учила ее покойная мать. Тараджио находилась уже очень близко к боку животного и даже слышала его учащенное тяжелое дыхание. Собравшись с силами, она прыгнула, стараясь вцепиться зебре в шею, но в этот момент животное резко развернулось и с силой ударило в сторону хищницы передней ногой. Львице повезло, что она с детства отличалась отличной реакцией, это и спасло Тараджио от худших последствий. Она успела отвернуть голову, чтобы копыто зебры не разбила ей морду, но тут же ощутила сильнейший толчок в грудь. В глазах молодой львицы потемнело, она перевернулась и упала в траву. Тараджио попыталась встать, но лапы были словно деревянными. Тут же она почувствовала сильную боль и безвольно уронила голову на землю. 
Очнулась львица уже в тени раскидистого могучего дерева. Боль в груди мало-помалу утихала, а перед глазами вес словно плыло.

-Эй, как ты там? – послышался голос молодого льва.

-Жить буду… надеюсь, - прошептала Тараджио. Голос показался ей знакомым. Она еле-еле подняла голову, стараясь разглядеть того, кто, очевидно, помог ей. Это был средних размеров лев, с золотистой шерстью, красноватой гривой и карими грустными глазами. Через его переносицу проходил глубокий шрам.

-Это ты меня сюда принес? – спросила охотница. Незнакомец молча кивнул.

-Спасибо, - тихо проговорила львица.


-Ты как себя чувствуешь-то?


-Уже лучше, но все равно больно.


-Пройдет, - сказал лев. Он отвернулся, посмотрел вдаль, на Скалу Прайда, затем сел около Тараджио.


-Со мной так тоже было. Неприятно, но долго болеть не будет. Тебе повезло, что не в область сердца, а куда выше, иначе это действительно было бы серьезно. Через пару дней будешь здорова, я уверен. Первая охота, что ли?

-Ага… И надо же мне было в первый день все завалить, - грустно проговорила молодая львица. «Мне знаком этот запах», - подумала она.


-Да не расстраивайся ты, получится в следующий раз. 


Тараджио улыбнулась.


-Прости, я даже не представилась.


-Тараджио, - произнес молодой лев, странно посмотрев на нее. Он вздохнул и опустил голову.

-Это действительно ты? Гхази?


Львица не могла поверить своим глазам. Действительно, это был Гхази, изгнанник. Теперь он выглядел куда более взрослым и уставшим, чем в тот день, когда Тараджио видела его в последний раз.


Изгнанник отвернулся и зажмурил глаза.


-Просто я сильно соскучился по родным местам. Я знаю, что не должен был приходить, мне нельзя было… Ты же знаешь все, правда? Тебе же наверняка рассказали о том мерзком поступке, который я совершил?


Он стиснул зубы и лег на землю, уткнув морду в лапы.


-Что же я наделал тогда, когда был еще совсем безмозглым… Знаешь, как я хочу вернуться, попросить прощения у Ахади? Нет, путь на Скалу Прайда закрыт для меня, мне никогда этого не простят.


-Гхази, - мягко проговорила Тараджио. Она с усилием поднялась и приблизилась к молодому льву. 


-Все совершают ошибки. Ахади – добрый и справедливый король, и он сможет тебя простить. Тем более что ты раскаялся и спас одну из львиц его прайда.


-Не знаю…


Он посмотрел на юную львицу, которая легла рядом с ним.

-Давно ли умер Мохату?


-В тот день, когда ты был изгнан. Он так ничего и не узнал. Синара умерла вместе с ним. 


-А моя мать, сестренка? С ними-то все нормально?


-Конечно, они тяжело пережили известие о твоем проступке. Но сейчас у них все наладилось. Знаешь, а Мвуа с Асили частенько тебя вспоминают. Как-то даже… - Тараджио закрыла глаза, - ладно, не хочу тебя расстраивать. Знаешь, я уже могу идти и в состоянии добраться до Скалы Прайда… конечно, если ты будешь рядом. 


-Хорошо, я помогу тебе дойти туда, но не пойду к прайду. Как теперь после всего, что я наделал, мне смотреть в глаза моей бедной матери, которой достался такой никчемный сын…


-Не говори так. Ты не никчемный. Знаешь, ты очень даже хороший.


Гхази посмотрел в карие, глубокие глаза молодой львицы и немного грустная улыбка появилась на его морде.


-Знаешь, а ты стала очень красивой. Я помню, как ты была совсем крошечной, - он снова улыбнулся и пошел вместе с Тараджио к Скале Прайда.


Когда двое львов были близки к подножию Скалы, Гхази решил попрощаться с молодой охотницей, но вдруг он заметил неподалеку знакомую львицу. Она была довольно симпатичной, сильной и крепкой на вид, с песочно-серой шерстью. 


-Мвуа. Сестра, - прошептал он, - Тараджио, я все же пойду к ней. Побудь здесь.

Маленькая Сараби, которой уже пошел девятый месяц от роду, прогуливалась вместе с матерью. Она охотилась на хвост львицы, воображая, что перед ней тушканчик или даман.


-Я снова поймала! – засмеялась маленькая львица, поймав лапами темную пушистую кисточку. Мвуа фыркнула, улыбнулась и толкнула львенка носом, перевернув и уронив в траву.


-Маленький хищник.


Почувствовав запах чужого льва, молодая львица приподняла голову и тихо зарычала. Но запах показался странно знакомым для Мвуа.


-Сестренка, - произнес Гхази.


-Ты… - удивленно прошептала львица, - что ты здесь делаешь? Гхази… 

Мвуа подошла ко льву ближе и положила лапу ему на гриву.


-Я так скучала по тебе. Зачем же ты тогда… Гхази.


Молодой изгнанник обнял сестру сильной лапой и прижал к себе. Он заметил, что по ее щеке покатилась слеза, смочив мех рядом с глазом.


Сараби удивленно смотрела на вновь воссоединившихся брата и сестру. Мвуа никогда не рассказывала малышке многого о своем брате, по большей части из-за того, чтобы Сараби не думала о дяде плохо. Несмотря ни на что, львица любила Гхази, и надеялась, что они встретятся снова.

-Мамочка, кто это? – подала голос маленькая львица.


-Она так похожа на тебя в детстве, - сказал Гхази, улыбаясь.


-Сараби, доченька, это мой брат. Ты решил вернуться? – спросила Мвуа.


-Я бы с радостью, но как я могу? Если бы Ахади и Уру только поверили мне, что я исправился. Вы с мамой поверите, я знаю, но они вряд ли. 


Он взглянул на Сараби и прошептал на ухо сестре:


-Она ведь не знает о том, что тогда я чуть не убил Ахади?


-Я ей это никогда бы не рассказала, - так же тихо ответила охотница.


Тараджио подошла к Гхази.


-Ахади должен будет простить тебя. В конце концов, ты спас мне жизнь. Иначе я так бы и осталась лежать посреди саванны, а гиены или дикие собаки могли меня убить.


-Тараджио, ты ранена? – с беспокойством спросила Мвуа, внимательно оглядывая львицу.

Юная охотница улыбнулась и посмотрела на залитую солнцем Скалу Прайда.


-Ничего, заживет.


Все львицы отдыхали около пещеры, когда Тараджио, Мвуа, Гхази и Сараби подошли к ним. Асили тут же вскочила, подошла к молодому льву и долго смотрела на него.


-Мой сын, мой сын…


-Прости меня, мама, - проговорил Гхази,
- простишь ли ты меня когда-нибудь? – он смотрел на Скалу Прайда, откуда медленно спускался король лев – Ахади. Его грива развевалась на ветру, и шерсть отливала золотым в лучах солнца.


Мвуа подбежала к царю зверей, с мольбой смотря ему в глаза.


-Ахади, это Гхази. Он пришел, чтобы помириться с тобой и чтобы вновь повидать свою семью.


Лев немного нахмурился.


-Пожалуйста, позвольте ему навещать нас и приходить на наши земли, - сказала Асили.


-Он помог мне после того, как меня сбила зебра, - проговорила Тараджио.


-Я был глупым котенком и позволил своим желаниям завладеть мной, - тихо пробормотал изгнанник, - я больше не такой как прежде, Ахади.


Король лев улыбнулся и с сочувствием взглянул в грустные карие глаза бывшего приятеля. Юная Тараджио подбежала к тому, кто спас в этот день ее жизнь, и потерлась мордочкой о его мягкую гриву. Гхази ласково посмотрел на нее.

-Я вижу, что ты действительно изменился, - мягко сказал Ахади.


Гхази наклонился к подруге и прошептал:

-Обязательно помогу тебе со следующей охотой. 






Глава 9.

День был солнечным и жарким.

Ахади и Уру находились у подножия Скалы Прайда и обсуждали что-то друг с другом. Муфаса выскочил из пещеры прайда и спрыгнул с валунов вниз. Он подбежал к родителям, помахивая хвостом и с любопытством всматриваясь вдаль.


-Пап, пойдем сегодня на прогулку? – спросил львенок, усаживаясь на нагретый солнцем камень.


Взъерошенный попугай с зеленоватым оперением подлетел к Ахади и сел ему на плечо.


-Сир, у водопоя снова конфликт. Понимаете ли, слоны опять перекрыли дорогу остальным и…


Король лев посмотрел на Муфасу и вздохнул.


-Прости, малыш. Ты же видишь, я не смогу сейчас поиграть с тобой. Вечером я постараюсь погулять с тобой и твоим братом. А сейчас иди, поиграй.

-Ну и ладно, - львенок фыркнул и побежал к Сараби и Таке, которые о чем-то увлеченно болтали, лежа на траве.


Один из подростков, братьев Ангаву, подошел к трем годовалым львятам, на его морде была нахальная и хитрая ухмылка.


-А, это снова вы? Муфаса, Сараби и Шрам? 

-Он – Така, - сказала маленькая львица, - прекрати уже давать всем клички, Мчанга.


-Я не против носить такое прозвище, - пробормотал младший принц. Он задрал голову, ища взглядом что-то на дереве.


-Что там, мелкий? – спросил Муфаса.


-Обезьяна, кажется. Да ну ее, она уже убежала.


Мчанга отошел от львят и направился к реке. Така потянулся и зевнул.


-Что ты там говорил про клички? Неужели тебе нравится, когда какое-то хулиганье… - Сараби фыркнула.


-Знаешь, мое имя всегда казалось мне девчоночьим, - сказал львенок, - а имя Шрам куда больше подходит сыну короля.  


Муфаса вздохнул и покачал головой.


-Ну его, - сказала подруга ему на ухо, - ты же знаешь, Така постоянно вбивает себе в голову всякий вздор. 


Так как было очень жарко, трое друзей решили добраться до реки и поиграть на ее берегу.


-Я предлагаю сыграть в прятки, - объявил старший из львят. Он шел по песчаному берегу, у самой воды. Иногда до него долетали прохладные брызги. 

-Можно я буду искать вас? – предложила Сараби. Она наклонилась к чистой, прозрачной воде и начала лакать ее. Незаметно для подруги, Муфаса что-то шепнул брату, и тот ухмыльнулся в ответ. Старший принц подошел к Сараби сзади и резко ударил лапой по водной глади, тут же отскочив в сторону. Маленькую львицу обдало холодными брызгами, она взвизгнула и отпрыгнула в сторону, отряхиваясь и крутя головой. Ее мягкая бежевая шерстка намокла, и по мордочке начали медленно скатываться капли воды, которые блестели в лучах солнца.

-Кто это сделал?


Братья сидели рядом, оба они хитро улыбались и внимательно смотрели на Сараби.


-Кого мне столкнуть в реку? – строго спросила маленькая львица. Впрочем, особенно расстроенной или рассерженной она не выглядела, Сараби даже улыбалась. Она еще раз отряхнулась и фыркнула.


-Как там насчет пряток? Уже можно нам прятаться, да? – с этими словами Муфаса и Така, смеясь, убежали в заросли.


-Правильно делаете, что прячетесь. Укушу. Обоих.


Сараби повернулась к реке, легла и закрыла мордочку лапами.


-Считаю до десяти. Раз… два…


Така уже заприметил старое, заросшее мхом бревно, которое лежало совсем недалеко, у низкого и чахлого деревца. Оно было полым, и годовалый львенок вполне мог поместиться внутри.

Досчитав до десяти, маленькая львица пошла искать друзей.


-Надеюсь, я уже подсохла и не выгляжу так ужасно. Эти мальчишки… все они одинаковые. Хулиганы, никакие не принцы.


Все свое детство Сараби проводила большую часть времени с львятами-мальчиками, потому что львят женского пола в прайде почти не было. Только Ангаву, но она была более чем на год старше Сараби. Хотя две юные львицы и подружились, но все равно они не проводили вместе много времени, ведь Ангаву через полгода предстояла первая охота, и она много тренировалась.

Зато недавно двое очаровательных малышек появилось на свет. Тараджио несколько месяцев назад стала супругой Гхази и теперь ухаживала за новорожденными дочками-близняшками, которых назвала Аджали и Кивара. Сараби была рада появлению маленьких кузин, а ее дядя теперь еще чаще стал посещать Скалу Прайда…


Така уже забрался внутрь полого бревна. Это место являлось не особенно уютным, но у львенка не было времени для того, чтобы выбрать место поудобнее. Внутри старого дерева было прохладно и немного грязно, пахло сыростью. Принц лег, свернулся в клубок, и заметил, что рядом с ним блеснули чьи-то глаза.


-Кто здесь? – послышался тихий, еще совсем детский, но несколько грубоватый голос.


-А ты кто? – спросил Така, вглядываясь в темноту перед собой. Он смог разглядеть маленькое ушастое существо, покрытое очень темной шерстью. Существо внимательно и с нескрываемым любопытством смотрело на него.


-Я – гиена, - проговорил незнакомец.


Львенок хмыкнул.


-Гиены серые и пятнистые. А ты какой-то черный. 


-Я еще детеныш. Все гиены в детстве почти черные.


-Ты с кладбища слонов? – малыш кивнул, - А вообще-то вашей стае запрещен вход на Земли Прайда, парень.


-Я девочка, - тихо сказала юная гиена, - меня зовут Шензи.


-Тихо!


Така заметил, что кто-то приближается к его убежищу. Шензи сжалась в комочек и спряталась за спиной львенка. Муфаса подбежал к бревну и заглянул в отверстие.


-Я нашел тебя, Така. Вылезай, я вижу, как светятся твои глаза.


-Так понимаю, наша великая сыщица Сараби отыскала тебя, и ты ей помогаешь? – младший львенок усмехнулся, и его глаза сверкнули, - знаешь, скажи ей, что не видел меня.


-А как же правила? – спросил принц, нагнув голову и помахивая хвостом.


-Если ты сообщишь Сараби, где я, то я расскажу ей, кто на самом деле обрызгал ее. 


-Это как называется? – Муфаса тихо зарычал, оглянувшись по сторонам.


-Шантаж, кажется, - улыбнулся Така и провел когтями по стенке бревна. Его брат фыркнул и убежал прочь.


-Не бойся. Это мой брат, - сказал он новой знакомой, - мы играем в прятки.


-Я, пожалуй, пойду домой, - сказала Шензи. Она осторожно вылезла наружу и обернулась, - знаешь, а ты прикольный. Может, встретимся когда-нибудь еще раз? А то эти два придурка из моей стаи, Эд и Банзай, уже так мне надоели. Ровесники. Я с ними практически с младенчества гуляю. 


-Ладно, пока, - усмехнулся львенок, смотря маленькой гиене вслед.


-Слушай, тебя ведь Така зовут? – спросила она.


Така задумался.


-Лучше зови меня Шрам.





Глава 10.

Прошло полтора года. Муфаса, Сараби  и Така стали подростками. У сыновей Ахади уже начинала расти грива, это указывало на то, что двое принцев теперь уже не львята. Но для Ахади и Уру сыновья все еще были детьми, теми крошечными, пушистыми комочками, которые так быстро повзрослели. 


Король и королева любили встречать рассвет вместе, на вершине величественной Скалы Прайда. И каждый раз, когда первые лучи солнца пробивались сквозь густые кремовые облака, окрашивая их в розоватые тоны, Уру утыкалась мордочкой в гриву Ахади, вспоминая первое утро их правления…


-Помнишь, я говорил тебе, что вместе мы сможем сделать многое для земель прайда?


Ветер поднял вверх травинки и лепестки цветов, растрепал черную гриву льва.


-И мы действительно сделали для них все, что было в наших силах…


-Да, - добавила Уру. Она задумалась, - знаешь, я думаю, что наши дети тоже сумеют многого добиться в этой жизни, если всегда будут держаться вместе. Я очень надеюсь на то, что они так и останутся дружными. Как в детстве.

-А Сараби? Она с ними с младенчества. Муфаса, Така, Сараби. Трое неразлучных друзей. Знаешь, милая, мы сделали правильный выбор, обручив нашего старшего сына и дочь твоей лучшей подруги. Сараби будет прекрасной королевой. Я думаю, что уже пришло время рассказать Муфасе о его помолвке. 

Уру вздохнула.


-Знаешь, я думаю, что он не слишком расположен к женитьбе. Даже на подруге детства. Муфаса и Сараби действительно дружны, но я вижу, что наш сын воспринимает свою невесту лишь как сестренку. А вот Сараби… Сараби действительно любит его, и мне это прекрасно видно. 


-Я поговорю с ним насчет этого, - сказал Ахади, пройдя назад по Скале Прайда, - если Муфаса будет против, помолвку можно будет расторгнуть. Но, честно говоря, мне будет жаль Сараби…


В это время львица-подросток была у водопоя, недалеко от Скалы. Она пила прохладную воду, которая словно искрилась в солнечных лучах, и услышала прямо за собой шаги – кто-то осторожно ступал по сухой траве. Сараби обернулась. Прямо перед ней стоял Муфаса. 

Несколько месяцев назад молодая львица поняла, что относится к Муфасе не так, как к простому товарищу. Если раньше Сараби одинаково нравилось играть и общаться как с Такой, так и с его братом, то теперь ей хотелось больше времени проводить со старшим из принцев. Хотелось быть рядом с ним. И почему-то Сараби теперь всегда чувствовала себя неловко в присутствии Муфасы, она стеснялась первой заговорить с ним, и не знала, отчего.

-Привет, - тихо произнесла она, отведя взгляд. Она старалась не смотреть в глаза другу.


-Здорово, - сказал молодой лев. Он наклонился к реке и принялся лакать воду. 


«Может, предложить ему погулять со мной по саванне?» - подумала Сараби. Она вздохнула и подошла ближе к Муфасе, с волнением смотря на него.


-Муффи, - наконец произнесла львица, ее голос немного дрожал. 


-Чего тебе? – спросил молодой принц, не поднимая головы.


-Знаешь, я тут подумала, - обратилась к нему Сараби уже более уверенным тоном, - может, мы… с тобой прогуляемся тут, по окрестностям?

Муфаса поднял голову и взглянул на нее.

-Сараби, почему бы тебе не пойти погулять с твоими кузинами?


-Так… ты не пойдешь?


-Нет, разве не понятно?


С этими словами лев-подросток направился к Скале. Погрустневшая молодая львица последовала за ним. Аджали и Кивара, которым уже исполнилось по полтора года, выскочили из-за груды камней.


-Привет, Сар! – крикнули они хором. Сараби фыркнула.


-Ну что вам? – сказала она, нагнув голову и улыбнувшись.


-Ты сейчас не занята? Если хочешь, можешь сходить с нами за Скалу и поиграть там.


-Девочки, я сейчас не могу. Давайте попозже, хорошо? – даже разговаривая с сестренками, молодая львица глядела вслед уходящему льву-подростку, и было видно, что она нервничала. 


-Ладно, увидимся, - бросила Сараби и побежала вслед за Муфасой.


-И что это с ней в последнее время? – удивленно произнесла Аджали. Кивара пожала плечами.


На Скале Прайда Муфаса встретил своего отца.


-Я должен поговорить с тобой, мой сын, - сказал Ахади. 

В это время Сараби только что забежала на Скалу и остановилась, переводя дыхание. Она легла за огромным камнем, который давал хорошую тень, и начала приводить в порядок шерсть. До ее ушей донеслись слова старшего принца:
-Что такое, папа?

-Муфаса, я насчет твоей женитьбы. Как королю, тебе в будущем просто необходима верная супруга и наследник.

Сараби навострила уши.

-Но папа, - усмехнулся молодой лев, - мне до совершеннолетия еще полгода…

-Лучше побеспокоиться заранее, не так ли? К тому же тебе должно быть известно, что по закону наследника короля должны обручить с одним из львят прайда.

-И с кем же обручили меня? – спросил Муфаса, усаживаясь на теплые, нагретые солнцем камни и жмуря глаза от яркого света. Ахади сел рядом с ним. 

-Твоя невеста – Сараби.

-Это… не может быть… - прошептала Сараби, - я буду его женой? 

Принц повернулся к отцу.

-А что, если я против?

Внутри у молодой львицы все будто сжалось.

-Обычно в таких случаях помолвку расторгают, - проговорил Ахади и вздохнул, - но ты подумай получше. Она – твоя подруга детства, она добрая, смелая и красивая. 


-Я за нее рад, - сказал Муфаса.

-Подумай. Тебя, конечно, никто не принуждает жениться на ней. Помолвка – лишь красивая традиция, но она важна. Обрученных львят родители всегда стараются подружить. Но сердцу не прикажешь. Ты уже не ребенок, решение за тобой.

-А я уже подумал. Папа, лучше расторгнуть помолвку. Сараби мне просто товарищ, ничего больше.

Юная львица прижалась к холодному камню, покрытому мхом. Ей хотелось сжаться в комочек, уйти в пещеру, спрятаться там, где бы ее не нашли. На время. Но сзади послышались чьи-то мягкие шаги. Сараби тут же вскочила.

-Привет, подруга! – весело сказала Ангаву, - слушай, я тут решила отлучиться ненадолго. Присмотришь, пожалуйста, за моими львятами? 

Львица-подросток вяло улыбнулась. «Они помогут мне развеяться… надеюсь».

-Конечно, - ответила она.

-Ну чего ты такая кислая? Сегодня чудесный день, правда? Нельзя грустить, я тебе не разрешаю, котенок, – сказала Ангаву. Она потерлась о подбородок младшей львицы, - ничего, Сарафина и Лаура не дадут скучать никому.

Младшая охотница повернулась в сторону пещеры.

-Саффи, Лау!  

Тут же двое львят выскочили наружу и понеслись к матери, в шутку толкаясь и кусаясь. Когда они уже подбежали к маме, Сарафина, старшая из львят Ангаву, первой заметила красивую бабочку, порхавшую прямо над ее головой, и начала прыгать вверх, пытаясь ее поймать. Лаура пихнула сестренку лапой и свалила с камней на мягкую траву. Саффи засмеялась и попыталась встать, но сестра уже прижала ее лапками к траве и начала кусать за уши.

-Дети, Сараби присмотрит за вами, а я ненадолго отойду. Хорошо?

-Тетя Сараби! – Сарафина скинула Лауру и помчалась к молодой львице. Сараби улыбнулась. Ей нравилось, когда младшие львята ее называли тетей – совсем как взрослую. Ангаву пошла вдаль, ее светлая бежевая шерсть красиво отливала на солнце.

-Тетя Сараби, расскажи историю! Про диких собак!

-Про собак неинтересно, мы уже слышали, - возразила Сарафина, - лучше про зебр!

-Про собак!

-Про зебр!

-Тихо, тихо, не ссорьтесь. Вы же сестры, не надо ругаться из-за ерунды, - раздался тихий, мягкий голос Сараби. Она обняла лапой обоих малышек.

-Мы не ругаемся, - произнесла Лаура.

-Да. И вообще я сестренку люблю и никому не даю в обиду. 

-А почему ты тогда кусаешься?

-Сама кусаешься.

Львица-подросток улыбнулась.

-Я расскажу вам про то, как великий король Мохату спас своих подданных от засухи.

-Ух ты! – Сарафина взобралась на небольшой камень и с интересом уставилась на Сараби.

-Для начала, что вы знаете о короле Мохату?

-Ну… - Сарафина задумалась и прищурила красивые яблочно-зеленые глаза, - ну король такой, храбрый. 

-Я не помню… - проговорила Лаура, усаживаясь рядом с сестрой.
-Ну так слушайте, - улыбаясь, мягко проговорила Сараби.

Она долго рассказывала львятам историю о том, как отец королевы Уру еще в молодости рисковал собой ради прайда и подданных, как он отправился в длинное путешествие и нашел себе новых друзей. И как в далеких, чудесных джунглях, где деревья почти касаются вершинами облаков, он обнаружил источник.

Ангаву вернулась как раз в тот момент, когда Сараби закончила рассказ.

-Мне понравилось! – сказала Сарафина.

-Очень интересно. Тетя Сараби, а ты еще когда-нибудь нам расскажешь историю?

-Они полюбили тебя, - сказала Ангаву, смотря на львят добрыми, лучистыми глазами.

Сараби улыбнулась.

-Я постараюсь.

-Ты самый лучший друг! – хором сказали сестренки и убежали вслед за мамой. Львица-подросток посмотрела им вслед.

«Милые… Мне так хорошо после встречи с вами».





Глава 11.
Прошло полгода. Муфаса, Така и Сараби выросли. Будущий король стал еще сильнее и умнее, и Ахади часто брал старшего сына с собой, когда возникала необходимость решить конфликт среди животных. Король и королева особенно гордились своим наследником. Но и Така подавал большие надежды. 

Все члены прайда уже привыкли обращаться к младшему принцу не по имени, а используя его прозвище, Шрам. Но родители, в частности Уру, были не в восторге от нового имени своего сына и обращались к нему как прежде – «Така». 

Черногривый молодой лев, безусловно, любил своих родителей, но уже не был таким же хорошим другом для Муфасы и Сараби. Он несколько завидовал тому, что его брат станет королем, а не он. Но Така часто вспоминал то, чему учили его в детстве Ахади и Уру, и старался заглушить в себе зависть. 

Сараби стала красивой, сильной львицей, и недавно принесла в прайд свою первую добычу. Несмотря на то, что Муфаса по-прежнему не обращал на нее никакого внимания, молодая львица любила его и все еще надеялась на взаимность. Она старалась отличиться на первой охоте большей частью из-за того, чтобы привлечь внимание молодого льва. В торжественный для Сараби момент, когда юная охотница затащила тушу большой антилопы на Скалу, Муфаса с одобрением взглянул на нее, но не более.

Если раньше Муфаса и Сараби были хорошими друзьями, то теперь принц мало общался с подругой детства. Он предпочитал находиться рядом с отцом, или навещать деда, короля Джангву. 

Надо сказать, Джангва был уже совсем стар и слаб, а королева Сура давно умерла. Лео серьезно заболел, и Ахади часто навещал его, волнуясь насчет здоровья брата. Из-за того, что и король, и наследник уже не были сильны, как прежде, над королевством Джангвы нависла угроза захвата его чужими львами. Но в прайде подрастал юный принц, сын Лео, надежда королевства. Его имя было Самавати. Несмотря на то, что львенку был всего лишь год, он подавал большие надежды. 
Однажды в королевство Ахади прилетел гриф, друг и советник его отца. Он принес плохие новости.

-Сир, - проговорила птица, усаживаясь у лап огромного льва, - к большому сожалению, принц Лео умер. 

Король лев опустил голову и зажмурил глаза. Находившийся рядом Муфаса обнял Ахади лапой и вздохнул.
-А что с моим отцом?

-Он тяжело перенес смерть сына. Сейчас он чувствует себя гораздо хуже. Почти не встает. У границ его королевства я часто замечаю трех молодых, сильных львов. И, судя по всему, настроены они недоброжелательно. Ваше Величество, король Джангва нуждается в вашей помощи. Достаточно прийти хотя бы одному сильному льву в его земли, чтобы эти чужаки сбежали. Львицы его прайда достаточно сильны и умны, но им нужен лидер.

-Я помогу отцу, - твердо сказал Ахади. Он глубоко вздохнул, - готов пойти прямо сейчас.

-Отец, позволь пойти мне, - Муфаса посмотрел в глаза старшему льву, - ты сам говорил, что доверяешь мне. Я очень хочу помочь деду. Поверь мне, я постараюсь справиться. Если с дедушкой что-нибудь случится, останусь в прайде, пока мой кузен не достигнет совершеннолетия. А ты нужен нашему королевству, отец. Ты нужен маме, Таке. 

Король лев задумался.

-Ты прав, Муфаса.

Вечером молодой принц уже был в королевстве своего деда. Но когда он зашел в пещеру прайда,  Джангвы уже не было.
-Прости, - прошептал юный лев, наклонившись к бездыханному телу старого короля, - я не успел…

Очень молодая львица, подросток с темной шерстью и красивыми фиалковыми глазами подошла к Муфасе и легла рядом с ним. В ее глазах принц увидел боль и сочувствие.

-Мне очень жаль, - прошептала она, склонив голову.

-Муфаса, король просил передать… он говорил незадолго до смерти, что очень гордится своими внуками и сыном. Он желал вам всего самого лучшего, - тихо сказала старая львица с серой взлохмаченной шерстью.
Маленький Самавати вошел в пещеру. Он свернулся в комочек около тела Джангвы. 

Скоро саванну огласило рычание нового короля. Им стал Муфаса. Но молодой лев пообещал, что передаст престол Самавати, как только тот вырастет.

Маленький принц сидел на скале рядом со своим кузеном и тихо всхлипывал. Новый король обнял его лапой. Темная львица-подросток, та самая, которую Муфаса видел в пещере, осторожно поднялась вверх и села около молодого льва.

-А я тебя раньше в прайде не видел, - сказал Муфаса.
-Я несколько дней назад пришла, - проговорила львица, - прайд, где я родилась, был захвачен двумя молодыми львами. Они убили моего отца, главу прайда. А я была изгнана. Когда я узнала, что этим землям тоже угрожают чужаки, мне стало не по себе. 

Она посмотрела на короля льва и грустно улыбнулась.

-Но теперь, когда у нас новый, сильный король, пусть и молодой, они наверняка струсили.

-Это верно, - сказал Муфаса. Он вздохнул, опустил голову и слеза скатилась по его щеке.

Уже темнело, на небе загорались редкие тусклые звездочки. Закат был тускло-желтоватым, заходящее солнце затянуло тучами. Начал моросить дождь.

-Пошли в пещеру, неуютно здесь, - юный лев потянулся и начал спускаться вниз. Самавати пошел за ним, опустив голову.

-Вас зовут Муфаса, да? Я Тесса.

-Приятно познакомиться. Можно на ты. 

Тесса обернулась и посмотрела на печального львенка. Его очень светлая кремовая шерсть намокла, а яркие голубые глаза потускнели.

-А где его мать? – очень тихо спросила она Муфасу.

-Умерла в родах, - ответил король лев, - Самавати – сирота. Я постараюсь заменить ему родителей, пусть у меня и нет опыта.





Глава 12.

Вскоре после смерти короля Джангвы в его бывшие владения пришла сильнейшая засуха. В саванне стояла жара, водоемы пересохли, а стада спешили покидать засыхающие земли. Через два месяца ситуация только усугубилась, и Муфаса решил увести прайд в другое место. Он думал над тем, чтобы перевести львов в королевство Ахади, но там ситуация была не намного лучше.     
Единственная причина, по которой Ахади и Уру не увели прайд, был источник, прозванный Родником Уру. Его воды могли избавить от жажды большую часть обитателей королевства. Король лев издал временный указ, чтобы хищники охотились как можно меньше и не убивали жертву у Родника. 

Гриф, друг Муфасы, обнаружил плодородные земли. Они находились сравнительно далеко от королевства, но  идти туда было куда лучшим решением, чем оставаться в саванне. Тем более что на равнине начала гореть сухая трава, что грозило бедой прайду.

Молодой лев, узнав о землях, обнаруженных грифом, отправился в путь, ведя за собой львиц и львят из стаи. Он послал приятеля – птицу-ткачика к родителям, чтобы тот сообщил им все. Муфаса сам не мог отправиться на родину, как бы он этого не хотел – за время его отсутствия огонь мог перекинуться дальше по равнине и охватить всю степь, тем самым перекрыв львам путь к плодородной саванне.
Маленький проворный ткачик через несколько часов после ухода Муфасы с выжженных солнцем земель уже оказался в королевстве Ахади. Он нашел царя зверей у водопоя и передал ему слова сына. Молодой лев просил друга передать Ахади и Уру, чтобы те не слишком переживали за него. 
-Муфаса не увел львов в ваши земли, так как из-за засухи и наличия лишь одного значительного источника воды здесь будет невозможно прокормить два больших прайда. 

-Он поступил правильно, - задумчиво проговорил Ахади, - и я верю, что он справится. 

-Также он просил сказать, чтобы вы сделали Таку своим наследником на время. Если же Муфаса вернется по достижению Самавати совершеннолетия, то снова станет будущим королем Земель Прайда.

Уру, как и Ахади, переживала за своего сына, но надеялась, что все будет хорошо, и однажды он вернется. Однако Муфаса мог вернуться не скоро. Засуха была очень сильной, а на родине Ахади свирепствовали пожары. Даже если засушливый период там закончится сравнительно быстро, равнина будет долго восстанавливаться.

Шрам теперь был наследником Земель Прайда, что его в душе очень обрадовало. А Сараби еще более погрустнела. Она часто проводила время одна, сидя на Скале Прайда и глядя вдаль, на синие горы у самого горизонта.

-Милая моя, тебе не следует так сильно расстраиваться, - сказала ей Мвуа однажды утром. 

-Если бы я могла, я бы ушла с ним, - проговорила молодая львица.

-Ты ведь сильно его любишь, Сараби, девочка моя… Как же я понимаю тебя. Но, с другой стороны, тебе не следует постоянно ходить хмурой. Пойми же, это очень тяжело осознать, но он не любит тебя как львицу. Ты должна найти в себе силы жить дальше. И, надеюсь, ты обретешь настоящую любовь.
-Спасибо тебе за поддержку, мама. Но я вряд ли смогу полюбить другого льва. Я знаю, что Муфасе все равно, но я просто не могу иначе. Не знаю, почему. 

Она посмотрела вверх, на чистое, бескрайнее голубое небо. Там, в вышине, пролетали птицы и сипло кричали. Ни единого облачка так и не показалось на небе. Сейчас, в засушливую пору, даже крохотная тучка могла означать скорое окончание засухи.

-Я буду ждать его, даже если от него не будет вестей несколько лет. Я буду молиться за него. 

Несколько дней Муфаса вел прайд по выжженной, иссушенной солнцем местности. Наконец, львы с помощью грифа все же нашли то место, о котором говорила птица. За много миль от королевств Ахади и Джангвы находилась красивая саванна, за которой начинались джунгли.

-Возможно, здесь есть еще один прайд, - сказала хищная птица, спикировав на траву, - но, надеюсь, местные жители окажутся дружелюбными.

Но надежды не оправдались.

Скоро огромный матерый лев, хозяин саванны, узнал, что на его территории объявился новый прайд. Ему донесла это одна из молодых львиц, которая и заметила чужаков, возвращаясь в прайд с добычей. Лидер местного прайда не отличался гостеприимностью, и поспешил отправиться вместе с группой львиц на то место, где охотница видела прайд Муфасы.

Когда лев обнаружил незваных гостей, они отдыхали под огромной скалой, которая давала прекрасную тень.

-Кто вы такие, и что делаете на моей территории? – спросил хозяин саванны, угрожающе оскалив клыки. Его густая темно-золотистая грива развевалась на ветру. Львицы, сопровождавшие своего лидера, тоже не выглядели особенно дружелюбными. Муфаса встал и с невозмутимым видом подошел к старшему льву.
-Я – Муфаса, король земель, находящихся вблизи Великих Гор. Мое королевство охватила засуха, и я вынужден был на время перевести подданных в другое место, более пригодное для жизни. Уверяю вас, мой прайд не представляет для вас никакой опасности.

-Мне все равно, кто вы и откуда. На моей территории не место для чужих прайдов. Так что найдите себе другое место, и убирайтесь отсюда поскорее.

-Не понимаю, в чем причина такой неприязни к нам, - молодой лев ударил хвостом по траве, - я же говорил, мы совершенно не хотим захватывать вас или сделать вам еще что-нибудь плохое. 

-Убирайтесь! – прорычал огромный лев, - Если вас через час не будет на моих землях, то я прикажу львицам вступить в бой с вами. Я не шучу.

Муфаса повернулся к львицам и Самавати, который нервно стучал хвостом по земле.

-Пойдем. Мы можем пройти через джунгли – гриф сказал, что они не слишком далеко простираются – и найти себе другое место для проживания.

-Но… - пожилая львица удивленно подняла голову и переглянулась с подругами.
-Абири, я ваш король, - сказал ей Муфаса, - пойми, я знаю, что делаю.

Когда прайд удалился, одна из местных молодых львиц робко предложила:

-Но Визури, они не показались мне опасными… Может…

-Может, вы будете слушать меня? – прикрикнул Визури на львицу, - Ты вообще еще почти что ребенок. Что ты знаешь о жизни? Что ты знаешь о причинах моего поступка?
Тем временем Муфаса вместе с другими львами прайда пробирался через джунгли. Он никогда еще не был в настоящем африканском лесу. Кругом было полно буйной растительности. Лианы обвивали деревья и свисали с ветвей, у самых корней могучих растений распускались крупные лесные цветы, которых львы, обитатели саванны, никогда не видели. Солнце почти не проникало в этот лесной мир, лишь иногда его лучи пробивались сквозь листву, наполняя темное пространство зеленоватым светом. 
-Муфаса, почему ты не дал отпор этому наглецу? – спросил Самавати, осторожно перебираясь через небольшое, покрытое мхом бревно. 

-Потому что насилие – не путь к решению проблем. Вступив в схватку с этим прайдом, мы бы нажили себе новых врагов и потеряли бы часть своего прайда. Поэтому я и принял решение – отыскать другие земли, где мы могли бы жить. Конечно, это не джунгли – не наша эта стихия. Мы не леопарды, которые могут жить как на равнине, так и в лесах.

-Понятно, - проговорил львенок.

-И еще, братишка, мы не знаем, почему он так не любит чужаков. Может быть, у этого льва есть причины… 

Муфаса вздохнул.

-Кроме того, я заметил, что у него нет левого глаза.
Муфаса вскоре благополучно вывел львиц и львят из джунглей. За лесами находилась пустыня, но она являлась небольшой, и львы ее легко перешли. На следующий день прайду все же удалось найти плодородную, а, главное, свободную саванну. Там львы и остановились.




Глава 13.

Десять месяцев прожил прайд Муфасы на новой земле. И когда Самавати из неуклюжего годовалого львенка превратился в сильного и красивого подростка с пока еще редкой светло-коричневой гривой, Муфаса решил, что пришло время вернуться назад. Выгоревшая саванна уже могла частично восстановиться за все прошедшее время.

Одна вещь сильно волновала молодого короля-льва – он не мог послать весточку родителям. Его старый друг, гриф, погиб в схватке с более сильным сородичем, а другому своему другу, маленькому ткачику, Муфаса сам предложил остаться на Землях Прайда. Конечно, в окрестностях жило множество птиц, но никому из них лев доверять не мог. Да и сами они не испытывали желания общаться с львами.

Однажды, прогуливаясь по окрестностям, Муфаса заметил вблизи большого, раскидистого дерева птенца. Это был подросший птенец птицы-носорога, который учился летать. Очевидно, в этот раз у малыша не получилось подняться в воздух, и теперь птенец жалобно пищал, прижавшись к дереву. Двое взрослых птиц – самец и самка, родители юного летуна, порхали над сыном, но помочь ничем ему не могли. 
-Давайте, я его посажу на ветку, - предложил молодой лев, подбежав к дереву. Он поднял голову и посмотрел на обеспокоенных птиц, - не волнуйтесь, вы можете доверять мне.
Муфаса осторожно взял в пасть маленькую птицу, поднялся на задние лапы и положил птенца на ветку. 

-Ну вот, теперь ты в безопасности, - он улыбнулся, - как тебя зовут, малыш?

-Зазу, - проговорил птенец, - спасибо вам.

Двое взрослых птиц уселись на ветвь рядом с сыном.

-Мы так благодарны! Знаете, никогда не думали, что хищники могут нам помочь. Огромное спасибо. Можем ли узнать ваше имя?

-Муфаса, король земель, лежащих у подножия Великих Гор. 

Птицы удивленно переглянулись.

-Мы слышали об этих землях, но никогда не были там. Они находятся довольно далеко.

-Жаль, что не были. И в Землях Прайда, самой плодородной и красивой саванне, так полагаю, тоже не были? И дорогу, значит, не знаете?

-Нет, - сказала мать Зазу.

-Жалко.

-Что заставило вас покинуть королевство? – задал вопрос отец малыша.

-Засуха. Сегодня мы должны вернуться назад. Прайд ждет меня. Было приятно познакомиться с вами. Может быть, мы встретимся еще. Прощайте, - с этими словами лев развернулся и направился вдаль, ветер дул прямо на него.

-Постойте! Мы должны вас по-настоящему отблагодарить! 

Это крикнул Зазу.

Муфаса обернулся и посмотрел на птенца-подростка.

-Как ты собираешься отблагодарить меня, малыш?

-Я стану вашим мажордомом.

Родители Зазу снова удивленно переглянулись. Молодая птица посмотрела на них и сказала:

-Я уже почти взрослый, и летаю неплохо. То, что сегодня произошло, не считается, у меня просто крыло побаливало. Я хочу отправиться вместе с Муфасой в путь, и потом, когда мы окажемся в королевстве, я буду докладывать ему обо всем, что происходит в саванне.
-Слушай, ты молодец. Идея очень хорошая, - оживленно проговорил лев.

У него уже был мажордом ранее – покойный гриф. А в королевстве Ахади обо всем королю доносили львицы, в частности, преданная и исполнительная Джуа. 

Так Зазу нашел свое место в Круге Жизни, став советником Муфасы. Он пообещал родителям, что если у него появится свободное время, то он обязательно навестит их и своих братьев.

Прайд отправился в долгий путь на родину. Снова львы прошли через небольшую пустыню, джунгли. Наконец, они оказались на землях Визури – в саванне, которую им давно пришлось покинуть. Конечно, Муфаса знал, что хозяин этой равнины вряд ли обрадуется его приходу, но молодой лев не хотел надолго задерживать здесь прайд. 

Львы медленно пробирались через кустарники, колючие ветви которых царапали их золотисто-песочные запыленные шкуры. В саванне стояла жара, а на небе не было ни единого облачка. 

-Тесса, - позвал Муфаса отставшую от остальных молодую львицу, - не отставай.

-Постараюсь, - проговорила Тесса и резво подбежала к Абили. Она споткнулась и зацепилась лапой о колючую ветку. Львица тихо вскрикнула и отпрыгнула, мотая раненой лапой. Молодой лев бросился к ней, и Зазу, до этого дремавший на плече короля-льва, взлетел в воздух.

-Зазу, посмотри, нет ли поблизости львов, - приказал птице Муфаса. Он подошел к Тессе и потерся об нее мордой.

-Все в порядке, - мягко сказала львица, - это всего лишь царапина.

Зазу вскоре сообщил, что взрослых львов поблизости не заметил. Прайд продолжил путь. Через несколько минут звери выбрались из кустарников и продолжили путь уже на равнине. 

-Смотрите, - прошептала Тесса, наклоняясь к Муфасе.  

В зарослях, совсем недалеко, играли четверо львят. Они кувыркались в пыли, весело смеялись и в шутку кусали друг друга за уши. Муфаса улыбнулся, вспомнив, как в детстве точно так же катался в пыли вместе с маленькими Такой и Сараби. 

Сараби…

Он вспомнил маленькую, игривую и любопытную, и в то же время немного застенчивую львицу. Они все время были вместе, когда были малышами. А время шло, львята подросли, и крепкая ранее дружба стала ослабевать. Муфаса вспомнил, какими грустными были карие глаза Сараби, когда он отказался пройтись с ней по саванне.

«-Так… ты не пойдешь?

-Нет, разве не понятно?»

-Дурак, - прошептал Муфаса, опустив голову. 

-Муфаса!

Звонкий голос Тессы приободрил его. Король лев повернул к львице мохнатую голову и улыбнулся. 


И вдруг тишину, которую до этого нарушал лишь свист птиц и тихое мяуканье играющих неподалеку львят, разорвал грозный рев льва. Четверо львят перестали играть и забрались на нижнюю ветку акации. Они прижались друг к другу, дрожа.

-Мне кажется, это не тот лев, который прогнал нас, - сказал Самавати. Он нервно бил хвостом по земле, поднимая пыль.


-Ты прав. Это был не рык льва, который защищает свою территорию или предупреждает чужаков. Это рычал захватчик.


Молодой лев посмотрел на малышей, которые все так же сидели на дереве. Теперь львята заметили чужой прайд и с интересом и страхом одновременно оглядывали пришельцев.


Король лев помнил, что рассказывал ему отец, когда он был еще в возрасте Самавати. Ахади говорил сыну, что очень часто львы, которые захватывают чужой прайд, убивают детенышей…


Снова раздалось рычание, но рычал уже другой лев. Муфасе показалось, что он узнает голос Визури. И в это мгновение двое львят, самец и самочка, одновременно сказали:


-Это папа!






Глава 14.


Муфаса взобрался на высокий холм, и с его вершины сумел разглядеть двух львов, которые стояли друг напротив друга. Один из них был золотисто-рыжим, со светлой песочной гривой, а второй являлся более темным и носил густую, почти черную гриву. Соперники оскалили клыки, и через несколько секунд начался бой. И судя по всему, это был бой не на жизнь, а на смерть.


Молодой лев бросился к акации.

-Детки, - он старался говорить как можно мягче, что малыши не напугались, - мы…


-Что с папой? – спросила маленькая львица, дрожа от страха.


-Он дерется с чужим львом? – задал вопрос ее брат.


-Да. Послушайте, вам сейчас лучше слезть отсюда. Поверьте, мой прайд не желает вам зла, мы просто возвращаемся домой. Я хочу помочь вашему отцу. Тесса, Самавати, присмотрите за львятами.


-Мы будем драться с тем львом? – спросила Абири. 


-Если он победит. 


-Зачем он нам? Лидер этого прайда прогнал нас, и мы теперь еще и должны помогать ему?

-Я боюсь за малышей. Если чужак победит, он убьет их, понимаешь? Двое из этих львят – дети главаря прайда, того самого, который сейчас дерется с пришельцем. 


Абири склонила голову.


-Я понимаю.


Тесса подошла к Муфасе и прошептала:


-Когда прайд, где я жила, захватили… Они убили моих братьев. У меня было трое… Маленькие, беззащитные. Они убили их… Ты совершаешь правильный поступок, Муфаса. Их отец – не самый лучший из львов, но малыши не виноваты.


Она всхлипнула и уткнулась в темную красноватую гриву.


-Бедная, - король лев обнял ее лапой, - ладно, мы должны идти.


-Сир, чужак победил его, - тихо сказал Зазу, усаживаясь на плечо льву.


-Тогда нам следует поторопиться.


Темный, черногривый лев прижимал соперника к камням огромными сильными лапами. Визури попытался сбросить чужака, но огромный зверь ударил его лапой наотмашь. Лев зарычал. Он уже совсем ослаб, из множества ран текла кровь.

-Теперь-то я окончательно сведу с тобой счеты, одноглазый, - прошипел темный лев, наклоняясь к Визури, - ты не хотел пустить мой прайд на свои земли, но ведь ты прекрасно знал, что я не отступлюсь так просто. Все те львы, которые не хотели считаться с нами, уже давно с королями прошлого. Эх, Визури, тебе следовало бы быть терпимее к другим.


-Я не пустил твою стаю на свои земли, потому что прекрасно знаю, что она из себя представляет! – хрипло выкрикнул поверженный лев, кашляя, - это не прайд, а кучка бандитов! Они убивают все на своем пути. Ни один нормальный лев не позволит… - он начал задыхаться.


-Двадцать львиц и четверо львов – не такая уж и кучка, - усмехнулся чужак.


-Ладно, ты победил… Но прошу, Тэйр, не тронь моих малышей… Они не виноваты ни в чем…


Муфаса выскочил из высокой травы и, громко рыча, сбил Тэйра на землю. Львицы вышли вслед за ним. В это же время Визури обступили другие львицы – прайд поспешил на помощь своему главарю. В момент начала битвы львицы Визури заходились далеко, они охотились у границ и прибежали на рык льва.

-Это ты, - прошептал Визури, внимательно смотря на Муфасу. 


-Да. И, уверяю вас, мы оказались на месте битвы случайно – я уводил свой прайд на родину.


Старый лев закашлялся и встал на лапы. Тэйр тоже вскочил и с тихим рычанием уставился на молодого короля-льва. 


-Кто ты такой? – спросил пожилой темный лев, - почему ты защищаешь Визури? И вообще, я победил в схватке. Теперь он должен уступить мне свои земли! Точнее – нам. У меня большой прайд и трое сыновей.


-Я защищаю не столько Визури, сколько его львят, - проговорил Муфаса. Его красная грива развевалась на ветру, - захватчики нередко убивают детей предыдущего главаря.


-Ты неплохо соображаешь, как я гляжу, - фыркнул Тэйр, - в наши планы на самом деле не входило оставлять жизнь выродкам Визури.


Молодой лев зарычал.


Одна из львиц прайда Визури вышла вперед. Старая и худая львица, настолько худая, что через ее шкуру были видны ребра. Но, видимо, в прошлом охотница была красивой, сильной и гибкой. Ее янтарно-золотые глаза сверкали, как у юной разгневанной пантеры.


-Ты не посмеешь! Даже если ты победил, мы все равно будем драться! Драться за нашего законного правителя и львят.


-Ваш прайд наполовину состоит из старух вроде тебя, - бросил Тэйр, медленно прохаживаясь по траве, - даже если вы объединитесь с подданными этого выскочки, - он взглянул на Муфасу, - вы все равно будете проигрывать моему прайду в силе. У вас ведь в стае нет других львов-самцов, так ведь? – обратился он к Муфасе с наглой усмешкой.


-Есть один, но он еще подросток. Через год он станет взрослым.

Тэйр задумался.


-А знаете что? – произнес он наконец, - хоть мой прайд и представляет из себя «кучку бандитов», но мы тоже благородные существа. Пусть этот подросток вырастет, пусть ему исполнится хотя бы три года. Вот тогда мы снова встретимся. 


Он посмотрел вдаль.


-А прайд и сыновья сейчас ждут моего знака, для того, чтобы вступить в саванну… Ладно, пускай подождут. Мы ведь хотим биться честно, чтобы силы были равны, так ведь?  Вы же сами сказали, что не сдадитесь, и будете защищать свои земли и львят до конца.


-Я согласен, - твердо сказал Муфаса.


-И я, - поддержал его Визури.


Тэйр снова ухмыльнулся.


-Обещаю, что целый год не буду вас трогать. А вот потом ждите – мой прайд придет с войной. 


Темный лев направился вдаль. По пути он остановился и произнес:


-Но вы тоже играйте по-честному. Не советую вам звать на помощь другие прайды, или просто сообщать о готовящейся битве. А то я тоже нарушу свое обещание.


Когда Тэйр удалился, Визури подошел к Муфасе и посмотрел ему в глаза.


-Прости меня. Если бы я раньше знал…


Старый лев вздохнул.


-Да, я поступил нехорошо, прогнав вас. Но, поверьте мне… я не оправдываюсь, но у меня были причины. Давно, когда я был еще подростком, случилось непоправимое.


Он снова глубоко вздохнул и лег, положив голову на лапы и закрыв здоровый глаз. Солнце ярко светило сквозь ветви деревьев.


-Что тогда произошло? – спросил Муфаса. Он лег рядом с Визури.


-Мой отец был очень добрым и гостеприимным львом. Он всегда был рад новому члену прайда, всегда принимал львиц, если те хотели стать его подданными. И еще он часто позволял гостить у себя другим прайдам или львам – конечно, лишь в том случае, если они не вели себя агрессивно. Однажды на наши земли пришла большая стая. Отец, естественно, разрешил ей остаться, к тому же те чужие львы вели себя хорошо и никому не хотели зла. Но нам только так казалось.

В один день этот прайд неожиданно напал на нас. Их доброта была лишь маской. Они стремились захватить нас, уничтожить. Мой отец был убит. Я пытался помочь ему, но что мог сделать подросток против целого прайда? Когда папу убивали, я вцепился его убийце в лапу. И в результате…


Он повернулся к Муфасе своей левой щекой. И молодой лев снова увидел страшную рану на том месте, где когда-то был глаз.


-Я понимаю тебя, - сказал юный лев, - ты думал, что мы можем так же напасть на твой прайд.


-Но теперь я в вас уверен. Мало кто согласится помочь своему почти что врагу. Теперь, надеюсь, мы друзья?


Муфаса кивнул и улыбнулся.


-Кстати, откуда вообще взялся этот Тэйр?


Визури фыркнул.


-Он – глава прайда убийц. Это страшные звери. Для них не существует законов. Аутсайдеры, настоящие чудовища. Тэйр пришел к границам моих земель недавно. Он хотел, чтобы я разрешил его прайду охотиться на моих землях. Но я не такой дурак, чтобы позволить этим бандитам безнаказанно ходить по моей саванне. Они убивают без причины, могут разорвать даже львенка. А вы ведь знаете – у меня дети.


В это время к Муфасе и Визури приблизились Самавати и Тесса, они привели с собой львят прайда.


-Папочка!


Сын и дочь старого льва подбежали к отцу и стали тереться мордочками о его гриву. Молодой лев повернулся к подлетевшему сзади Зазу и проговорил:


-Я хотел послать весточку родителям… Но боюсь, что мне не следует этого делать. Знаю, они будут волноваться, мне очень жаль. Но я не могу иначе. Я знаю своего отца – он сразу заподозрит неладное, и придет на помощь, даже если я не расскажу ему о проблеме. Мои родители будут сильно обеспокоены, если узнают о грозящей мне опасности. Так что мне не удастся сообщить им о том, где я сейчас. К тому же ты не знаешь путь к Землям Прайда.





Глава 15.


За год Самавати стал совсем взрослым. Муфаса сделал все, что было в его силах, чтобы вырастить из львенка настоящего льва. Он много тренировался с кузеном, и тренировки не прошли даром – Самавати стал очень сильным и ловким, настоящим бойцом. Но король лев прекрасно понимал, что ум, справедливость и честность важнее силы, поэтому он часто рассказывал молодому льву все то, что слышал от родителей – о Круге Жизни, о мудрости, о том, что надо уважать всех живых существ. 

Когда Самавати убил свою первую добычу, Муфаса понял, что уже буквально спустя несколько дней может начаться битва с захватчиками-аутсайдерами. 


Тэйр вместе с сыновьями стал часто появляться у границ земель Визури. И в один день Зазу принес тревожную весть: аутсайдеры хотели пойти войной этой ночью. 


Вечером Муфаса и Самавати пошли обследовать окрестности. Солнце уже садилось, и небо на западе было ярко-красным. Ближе к горизонту медленно плыли багровые, словно кровь, облака. 


-Ты готов? – спросил Муфаса.


Самавати кивнул. Солнце отбрасывало алые блики на его мех, и ветер трепал пока еще короткую гриву. Было тихо. Лишь иногда легкий ветерок шелестел ветвями акаций и густой травой.


-Я не боюсь, - проговорил юный лев, смотря вдаль. Он задумался, - а знаешь, мне кажется, ты вступился за прайд Визури не только из-за безопасности львят. Ведь аутсайдеры – захватчики, наверняка они могли бы захватить после этих земель и другие территории. Визури рассказал, как Тэйр проговорился ему о том, что многие львы не хотели пускать его прайд на свои земли, и за это были убиты. Эти убийцы уничтожают многих обитателей саванны на захваченных землях, а потом, когда пищи становится мало, они уходят в поисках новых территорий. 


-Ты прав. И если мы их не остановим, то аутсайдеры запросто смогут заявиться даже в Земли Прайда. Ведь они наверняка слышали о самой плодородной саванне Африки. Эти звери не поддаются на уговоры. И, увы, единственный способ для нас, чтобы их остановить и обезопасить множество прайдов – это уничтожить их.

Когда взошла луна, Муфаса, Визури и Самавати собрали львиц и повели их к назначенному месту битвы. Оно находилось у глубокого каньона. 


Вскоре появились и аутсайдеры. Два десятка худых, серовато-бежевых львиц с горящими от злости глазами. Во главе прайда убийц стоял Тэйр. Он вышел вперед, со своей обычной наглой ухмылкой оглядев прайды Визури и Муфасы. Рядом с главарем стояли трое его сыновей. Двое из них являлись ровесниками Муфасы, а третий был моложе, всего лишь на год постарше Самавати. 

Тесса стояла рядом с Муфасой, с беспокойством и страхом смотря на враждебный прайд. Когда она взглянула на вожака аутсайдеров, которого раньше видела лишь мельком и то издали, то молодой король лев заметил, что его подруга сильно взволновалась. Она зажмурила глаза и глубоко вздохнула. Когда Тесса снова посмотрела в сторону Тэйра, в глазах юной львицы была такая ярость, что она, казалось, была готова  разорвать чужака на куски.


Муфаса обнял ее лапой. Тесса давно нравилась ему, но молодой лев не решался назвать свое чувство к ней любовью. Он видел, что эта львица к нему тоже неравнодушна. Они часто гуляли вместе по саванне, но не больше. Каждый раз, когда Муфаса хотел признаться Тессе в своих чувствах или поцеловать ее в мордочку, он неожиданно для себя вспоминал странный, грустный взгляд Сараби, который, казалось, смотрел на него из прошлого. 

Молодой король лев часто стал вспоминать подругу детства. Нередко Сараби снилась ему. Но Муфаса думал, что эта львица теперь уже давно замужем, что у нее есть маленькие смешные львята, похожие на мать, которых она очень любит. 


Яростный львиный рев разорвал тишину, и началась битва. Львицы-аутсайдеры только на первый взгляд казались не особенно серьезными противниками. На самом деле они являлись, несмотря на худобу, довольно сильными и выносливыми. 


Скоро захватчицы окружили Визури, и теперь пожилой лев отчаянно отбивался от наседавших на него разъяренных аутсайдеров. Муфаса, который, в свою очередь, отбивал атаку другой группы львиц, поспешил на помощь к другу, но чужаки не пускали его. Они встали на пути льва, грозно рыча.


В это время Тэйр выскочил из густой травы и направился к давнему врагу. 


-Оставьте его мне, девочки, - прорычал он.


Тут же молодой король лев увидел, как темная, некрупная львица, как стрела, прыгнула вперед. Она вцепилась клыками в плечо главного аутсайдера, и Тэйр зарычал от боли.


-Тесса! Куда!


Муфаса, что было сил, ударил лапой двух львиц-чужаков, и они тут же упали замертво. Одна из аутсайдеров поспешила на помощь подругам, но лев схватил ее за загривок и отбросил в сторону. Тут же трое других львиц набросились на него.

Тесса тем временем выпустила когти и с яростью ударила своего соперника в глаз. 


-Тварь! Это тебе за мою семью!

Тэйр снова взревел, на этот раз еще громче и свирепей. Он почувствовал, что теряет силы. Теперь у короля аутсайдеров, как и у его врага, был лишь один глаз. Его морда была мокрой от крови. Лев, шатаясь, сделал один шаг вперед.

-На помощь! – прохрипел он.

Тесса ловко прыгнула на камень и отбросила двух прыгнувших на нее львиц. Затем она повернулась к Тэйру, который, морщась, смотрел на нее единственным глазом.

-Ты забыл меня, да? Ты забыл моего отца? А тех малышей, которых убили твои дети? Думаешь, они не чувствовали боль? Ты, наверное, считаешь, что эти крошечные создания не были достойны того, чтобы жить, любить и любоваться чудесным миром? 

Она вздохнула.

-Так вас было четверо… Это я видела лишь двоих. Твоих сыновей. Ты приказал им…

-Тесса, - кашляя, прошептал лев. 

Несколько аутсайдеров обступили юную львицу. Они были готовы в любой момент кинуться на помощь своему лидеру.

Тэйр бросился к львице и поднял лапу, но Тесса вонзила в нее свои клыки. Приспешницы Тэйра зарычали и подошли ближе. Пожилой лев поднял другую лапу и отбросил соперницу в сторону. Тесса отлетела к скалам, сильно ударившись об острые камни. Тэйр подбежал к ней и наступил огромной лапой на еле дышавшую львицу. 
-Маленькая дрянь, - прохрипел он, - я не буду тебя убивать, у меня есть работа поважнее, - лев посмотрел на Визури, который уже совсем ослаб под натиском аутсайдеров. – Кали! Убей ее!

В это время Муфаса окончательно раскидал напавших на него и  не дававших прохода львиц. Он тут же бросился на помощь подруге.

Кали, серая взлохмаченная львица с салатово-зелеными яркими глазами, нагнулась над Тессой и уже раскрыла пасть, но молодой лев успел вовремя отшвырнуть ее. Львица-аутсайдер ударилась о скалу и упала на землю уже мертвой.

-Тесса!

Юная львица приоткрыла глаза.

-Муфаса, - тихо произнесла она и закашлялась, - со мной все будет в порядке…
Аутсайдеры, которые до этого дрались с Визури, убежали, чтобы помочь подругам сразиться с львицами. Визури и Тэйр стояли лицом к лицу. Тэйр был тяжело ранен в глаз, но на нем было меньше ран, чем на сопернике.

-Помоги Визури, - прошептала Тесса.

-Они добьют тебя! Мне надо позвать хотя бы одну львицу, чтобы та побыла с тобой.

-Убийца!

Муфаса обернулся и увидел прямо перед собой львицу-аутсайдера. Она была совсем юной, почти подростком. Серая, стройная, симпатичная львица с яркими карими глазами и пятнышком на подбородке. 

Она с гневом посмотрела на молодого льва и бросилась к мертвой Кали, которая лежала недалеко от края каньона. Каньон был глубоким, но из его дна торчали очень высокие, покрытые пылью и трещинами, скалы.

-Мама, - прошептала юная львица, склонив голову. По ее щеке скатилась слеза, блестя в лунном свете.

-И у них есть сердце, - тихо проговорил Муфаса. 

Львица резко повернулась к нему и оскалила клыки.

-Пойми, я не мог по-другому. Она хотела убить мою подругу.

-А мне все равно! Она моя мать! – ее крик был отчаянным и злым одновременно.

-Разве ты заслуживаешь такую судьбу?! – прокричал молодой лев, ударив хвостом о землю. – Разве ты не хочешь быть обычной охотницей, родить львят и воспитать их добрыми и смелыми? Зачем тебе судьба убийцы? Зачем она была нужна твоей матери? Вы считаете, что у вас есть право забирать жизнь у других, но разве те, чьих родных вы убиваете, не имеют души и чувств?
Она отвернулась и побежала вдаль, поднимая пыль.

Визури и Тэйр сцепились на скале, их рев оглашал окрестности.

-Ты не поможешь ему? – спросила Тесса.

-Это его враг и его бой. Если Тэйр сильно ранит Визури, я помогу своему другу.

Лев-аутсайдер подошел к Муфасе. Это был сын Тэйра. Так же нагло ухмыляясь, как и отец, он набросился на молодого льва.

Самавати сражался вместе с несколькими львицами, помогая им отбиться от большой группы аутсайдеров. Младший сын Тэйра пытался напасть на него, но юный лев быстро отразил атаку. 

Совсем скоро раздался предсмертный рев льва, и все львицы тут же замерли, прислушиваясь. Рычал сын лидера аутсайдеров – тот самый, кто сражался с Муфасой. Он был повержен и погиб в бою. 

Визури и Тэйр уже совсем ослабли, но никто из них не собирался сдаваться. Однако рано или поздно кто-то должен победить. И через несколько минут после смерти сына старый аутсайдер упал в глубокий каньон, разбившись насмерть.

Луна озаряла холодным кристальным светом поле боя. Оно было покрыто телами павших львиц. Четверо львиц из прайда Визури и пятеро из прайда Муфасы осталось в живых – а всего в объединенной стае их было восемнадцать, восемь львиц Визури и десять подданных Муфасы. Аутсайдеры понесли еще большие потери. Только половина из всего огромного прайда осталась в живых, и объединенный прайд гнал захватчиков к скалам. Многие из выживших аутсайдеров сорвались в пропасть.
-Он бежит! Бежит! – крикнула Тесса, кашляя. Самавати поднял голову и увидел, что один из сыновей Тэйра несется вдаль что есть силы, подальше от поля боя. Он хотел спастись. 

Но Муфаса заметил, что отсутствует и младший сын погибшего вожака. Он вскоре нашел его – молодой лев по скалам, торчащим из дна каньона, перебрался на другую его сторону. Вместе с ним убежали четверо львиц-аутсайдеров.

-Он вывел их. Хитрец, надо сказать, - прорычал король лев и бросился к краю пропасти. 

-Самавати! Собери наших львиц! – крикнул он. У самого края каньона, у его лап, лежала мертвая львица-чужак. Муфаса узнал ее: эта была юная охотница, дочь Кали.
Неожиданно для него «мертвая» хищница открыла глаза и ловко, несмотря на раны, прыгнула на ближайшую к ней скалу.

-Думал, я так легко сдамся? Не бывать этому! Я всегда буду помнить тебя и отомщу за маму.

-Ибура! Сюда! – раздался крик одной из львиц с другого края.

Ибура стала прыгать по вершинам скал, ловко, как газель. Муфаса хотел броситься за ней, но с самой близкой к нему вершины покатились камни, и  скала начала рушиться – у основания она была слишком тонкой.

Самавати позвал всех девятерых львиц. Хромая, к нему подошел Визури и уселся на камень. Недалеко от юного льва, в пыли, лежала мертвая львица. Самавати подошел к ней и повернул ее мордочку к себе.

-Абири, - прошептал он и опустил голову.

-С ним ушло пять львиц, - сообщил Зазу, усаживаясь на плечо Муфасе.

-Они ранены. Вряд ли половина из оставшихся аутсайдеров выживет, - пробормотал король лев, - а в таком количестве они вряд ли будут представлять для кого-то опасность.

Луна опустилась за горизонт. Скоро должно было подняться солнце, и звезды мало-помалу гасли. Все вокруг казалось синим – и деревья вдали, и скалы, и дно каньона, и даже шкуры львов.

Тесса, прихрамывая, подошла к другу и легла у его лап. На ее боку были видны страшные раны – следы от когтей давнего врага. 
-Послезавтра вернемся домой, - сказал Муфаса, поворачиваясь к Самавати. – Я горжусь тобой. Ты настоящий воин. И теперь… теперь ты – настоящий король своих земель.

Самавати склонил голову.
А на другом краю каньона темный, черногривый лев с зелеными глазами и четверо львиц окружили юную, красивую львицу-аутсайдера. Она тяжело дышала. Ее песочная шерсть была вся залита кровью.

-Каса! Каса, терпи! Ты сможешь, ты обязательно выживешь… - тихо говорил Бариди, младший сын погибшего Тэйра, который теперь, по сути, стал новым лидером горстки аутсайдеров. Каса была его женой и, наверное, единственным существом, которое было ему по-настоящему дорого. 
Молодая охотница приподняла темные веки и дотронулась до Бариди лапой.

-Живи, милая, - прошептал он, - я уверен, ты выздоровеешь, снова сможешь драться и охотиться. У тебя… у нас будет много львят. Мы возродим могучий прайд, и станем грозой Африки. У нас будет больше львиц, чем было раньше. Наши дети придут в земли Муфасы – а  я слышал, что его отец владеет Землями Прайда, лучшей саванной – и захватят их.

Он посмотрел на другой край.

-Я обещаю тебе, Муфаса, что однажды мой сын сразится с твоим, и на этот раз одержит победу!

Он зарычал, и львицы подхватили его рев. Все, кроме Касы. 

-Береги себя, - прошептала она, - я сделала все, что смогла.

Ее лапа упала на землю.

-Вы заплатите за это! – крикнул Бариди, - заплатите за Касу! 

Эхо разнесло его слова вдаль по ущелью.

Подданные Муфасы и Визури уже ушли.

Солнце вставало из-за холмов, озаряя саванну. Оно позолотило своими лучами шерсть погибших львов. В ветвях акаций засвистели птицы, где-то вдалеке промычал буйвол.

Бариди, опустив голову, пошел вдаль. За ним отправились две пожилые львицы. Ибура и другая юная охотница остались около тела погибшей подруги. Новый вожак аутсайдеров оглянулся.
-Бианка, Ибура! Пойдем.



Глава 16.

Кошачьи отличаются прекрасной памятью. Вот почему спустя несколько лет Муфаса все еще помнил дорогу к землям, находящимся у Великих Гор.
Прайд Муфасы попрощался с Визури, его семьей и львицами, и отправился на родину.

И скоро население бывших земель Джангвы услышало рев своего нового короля – юного Самавати. У скалы столпились животные, чтобы посмотреть на своего правителя. А Муфаса, сидя вместе с Тессой и Зазу у подножия скалы, с гордостью смотрел на своего кузена, который из маленького львенка превратился в храброго и умного льва.

Муфаса послал Зазу слетать в Земли Прайда, чтобы донести Ахади и Уру весть о возвращении их сына. Одна из местных птиц, Лима, попугайчик, согласилась сопроводить птицу-носорога, ведь Зазу не знал путь к Землям Прайда.

Когда птицы улетели, молодой лев остался наедине с Тессой. 

-Муфаса, - несколько робко проговорила юная львица, - мы с тобой уже два года как хорошие друзья. Ты скоро, надеюсь, вернешься на родину. Будешь ли ты скучать по мне?

Лев улыбнулся.

-И еще… - она запнулась, - тебе ведь, как будущему королю Земель Прайда, будет нужна королева…

-Тесса, - проговорил он, смотря ей в глаза, - я понимаю, к чему ты клонишь.

Она промолчала.

-Ты хочешь стать моей королевой.

-Муфаса, пойми меня правильно…

-А я понимаю тебя. Я тебе нравлюсь?

Львица кивнула и потупила взгляд.

-Тесса… Пойми, ты хороший друг. Именно друг. Ты тоже нравилась мне, но я не могу быть с тобой. Ты для меня как сестренка. Я всегда готов защитить тебя и помочь тебе, но не ты – моя судьба, та, с которой я должен прожить до конца дней. Теперь, когда я так близок к своей родине, я наконец-то полностью осознал это. 
Наступила тишина. Подул ветер, зашелестел сухой листвой. Юная львица опустила голову.

-Прости, Тесса.

Она посмотрела в глаза Муфасе.

-А кто она? Львица, которая тебя покорила? Та, которая дороже меня?

-Я знал ее с детства, мы даже были помолвлены, но я отверг ее, не подумав. Был просто дураком. Мы целых два года не виделись, но я помню ее взгляд, улыбку.

-Два года? – Тесса вскочила и удивленно взглянула на льва, - она ведь уже наверняка замужем. Неужели ты думаешь, что она тебя любит и ждет все это время? Да и любила ли она тебя?

-Думаю, да.

Он глубоко вздохнул и посмотрел на горы. Там, за их вершинами, за каменистыми пустошами и Землей Теней лежит прекрасная долина. Его родина. Родина Сараби.
Джуа прогуливалась по саванне, недалеко от реки, когда на нее напали гиены. Ахади и Уру удавалось справляться с враждебной стаей падальщиков, но тем не менее гиены иногда все же заходили на их территорию.

Их было около десятка – серых, пятнистых, небольших по сравнению с львицей зверей. Скалясь и нахально хихикая, гиены стали окружать львицу.

-Что вам нужно? – Джуа тихо зарычала и выпустила когти, - я на своей территории, и, мне кажется, я вас не трогала.

Из кустов выскочило еще три хищника, три молодые гиены. Эд, Банзай и Шензи.  

Падальщики набросились на охотницу прайда, но почти сразу же на помощь матери подоспела Линда. Она громко зарычала, и гиены застыли на своих местах, смотря на львицу.

-Пошли вон, - проговорила Линда. Она стояла на вершине холма, и ветерок колыхал ее мягкую бежевую шерсть. Львица нервно била хвостом по земле, давая понять гиенам, что так просто не уйдет.
-Я сказала, вон! – громче сказала она и снова зарычала.

-Думаешь, что вы вдвоем справитесь с нами? – фыркнула Шензи.

-Не просто думаю, а уверена.

Линда спрыгнула вниз и бросилась к стае гиен. Она одним ударом лапы отбросила в сторону трех хищников, стоявших ближе всех к ней. Эд прыгнул на Джуа, но Линда свалила его на землю и вцепилась в ухо гиены, сильно разодрав его. Падальщик  взвизгнул и бросился наутек. Вонзив когти в землю, львица повернулась к нескольким гиенам, которые стояли прямо напротив нее.

-Если кто-то из вас дотронется до моей матери, я разорву его в клочья.

Одна молодая гиена фыркнула и, поднимая пыль, быстро оказалась около Джуа. Пожилая охотница отбросила ее лапой. Другая хищница прыгнула на спину львицы и уже готовилась укусить ее, но Линда сомкнула челюсти на ее шее, подняла гиену вверх и потрясла, как кошка трясет в зубах пойманного мышонка. Мертвая гиена, истекая кровью, упала на камни.
-Я предупреждала, - тихо сказала охотница, поставив лапу на огромный валун, - кто следующий?

Издали послышалось рычание: на помощь к Линде и ее матери смешили их подруги. Гиены тут же бросились врассыпную.

Джуа потерлась мордочкой о шерсть дочери.

-Спасибо. Одна я бы не справилась. Ты – настоящая защитница. И поэтому из тебя будет отличная мать. Ты ведь никогда не дашь в обиду даже чужих львят.
Линда опустила голову.

-Если только я когда-нибудь стану матерью.

-Линда, - мягко проговорила Джуа, кладя лапу ей на плечо и смотря в глаза, - ты еще не стара. Не расстраивайся. Однажды ты найдешь своего льва и…

-Мне больше семи лет, мама, - вздохнув, проговорила львица.
Несколько охотниц подбежало к ним.

-Что случилось? – спросила Мвуа, - мы слышали, как рычала Линда…

Она кинула взгляд на мертвую гиену.

-Опять? – раздраженно проворчала львица. – Как же они надоели. Надеюсь, вы не ранены?

-Нет, - сказала Джуа. Она потянулась и направилась к Скале Прайда. Солнце встало совсем недавно и ярко светило через кремовые облака. Шкура пожилой охотницы в его лучах казалась золотой. Недаром ее прозвали Джуа, что означает «солнце».

-Пойдем, - проговорила она, повернув голову к львицам, - мы же не хотим пропустить момент, когда Сарафина отправится на свою первую охоту.

В это время у Скалы находился Гхази вместе с женой, детьми и Сараби. Несмотря на то, что Тараджио уже не являлась молоденькой львицей, она по-прежнему отличалась красивой внешностью.

-Представляешь, - обратилась она к супругу, - прогуливалась я как-то вблизи границ, и тут вижу – подходит ко мне молодой лев. Наверное, ровесник нашим девочкам. 

«Вы – само очарование. Не согласитесь ли прогуляться со мной, юная леди?»

А я ответила:

«Мне уже давно стукнуло семь лет, и я замужем. Но если вы хотите познакомиться с молодой львицей, похожей на меня, я позову свою дочь, Кивару».

Юные Кивара и Аджали переглянулись и весело рассмеялись.
-Покажи мне этого льва, я ему устрою… - фыркнул Гхази и улыбнулся, - что он ответил-то?

-Промямлил что-то вроде «простите, миссис» и ушел.

Кивара, Аджали и Сараби засмеялись.

-Сейчас Сарафина отправится на первую охоту, - сказала Сараби, - пойдем, проводим ее. 

Львицы прайда уже собрались у подножия Скалы Прайда, чтобы встретить юную охотницу. Ахади и Уру сидели рядом на огромном камне, нагретом солнечными лучами. Они с любовью смотрели друг другу в глаза. Королева Уру, за красоту и ум прозванная «Алмазом королевства», положила голову на черную гриву супруга и зажмурилась.
С годами их любовь лишь стала сильней.

Така, которого чаще называли Шрамом, сидел рядом с родителями. Его давняя мечта – стать наследником Земель Прайда – осуществилась два года назад. Если раньше молодой лев старался заглушить в себе желание стать королем, то теперь оно развилось в нем еще сильнее. Така часто ловил себя на мысли, что не хочет возвращения Муфасы. 

Будучи подростком, он иногда встречался с Шензи и ее друзьями – Эдом и Банзаем. Но со временем их дружба прекратилась. Теперь Шрам совершенно не общался с гиенами. Он презирал их и брезговал ими.

Когда весь прайд собрался у Скалы и львы расселись по краям тропинки, ведущей к пещере прайда, из пещеры вышла юная львица и осторожно стала спускаться вниз по камням. Сарафина стала настоящей красавицей. Ее шерсть имела бежевую окраску, чуть темнее, чем у матери, а глаза были яркими, яблочно-зелеными. Ангаву говорила, что Саффи  унаследовала свои красивые глаза от отца.

Молодая львица прошла мимо охотниц, которые с радостью и волнением смотрели на нее. Подошел ко львам Рафики, улыбнулся и встал около короля с королевой. Ангаву вышла навстречу дочери и обняла ее шею лапами.
-Удачи тебе, моя малышка. Будь осторожна, - промурлыкала она. Юная Лаура приблизилась к сестре и стала тереться мордочкой о ее шерсть.

-Всего наилучшего, - мягко сказала Сараби, улыбнувшись. Она помнила Сарафину еще маленьким комочком шерсти, а теперь это уже совсем взрослая львица и ее хорошая подруга.

Когда Сарафина спрыгнула со скал и, словно стрела, умчалась вдаль, Сараби подошла к краю скалы и посмотрела ей вслед. Мвуа села около дочери.

-Сараби, - произнесла она, - ты по-прежнему надеешься, что Муфаса вернется? От него нет вестей уже столько времени.

-Я верю, что он жив.

Солнечные лучи упали на шерсть молодой львицы, позолотив ее.

-Я тоже на это надеюсь. Мы все его ждем. Но если… Конечно, мне не хотелось бы тебя огорчать. Но, может быть, ты все-таки найдешь себе пару? Льва, который будет тебя любить, и которому ты подаришь малышей? Подумай, моя дочь. Я переживаю за тебя, пойми.

Сараби грустно улыбнулась и положила ей голову на плечо.

-Может, какой-нибудь лев и будет меня любить, но я его – вряд ли. Прости меня.





Глава 17.

Сарафина, что было сил, мчалась за убегающей вдаль антилопой гну. Ей удалось отбить животное от стада, но поймать его львица пока не смогла. Наконец, она догнала антилопу, сделала рывок вперед и встала у нее на пути. Животное остановилось, мотая рогатой головой. Юная охотница прыгнула на нее и вонзила в плечо жертве острые когти. Антилопа дернулась, ударила копытами о сухую землю и сбросила с себя Сарафину. Молодая львица сильно ушиблась, но ей еще повезло, что ударилась она о землю, а не о камни. 
Сарафина тут же попробовала встать, но гну, увидев, что на нее может вновь возобновиться охота, с силой ударила ее рогами. Львица успела уклониться от удара, но рога антилопы вонзились в ее переднюю лапу. Громко зарычав от боли, охотница из последних сил приподнялась и вонзила клыки в горло животного – на свою беду, антилопа не успела поднять голову. Гну с силой лягнула Сарафину и рухнула на землю рядом с ней. 

В это время Зазу вместе с Лимой пролетал над Землями Прайда. Он был восхищен красотой этих мест. Прямо под ним простиралась золотистая саванна, вдали на равнине извивалась, словно змея, река Зубери, а у горизонта была видна величественная Скала Прайда.

Зазу опустился на ветку акации, чтобы передохнуть, и в это время услышал слабый стон.

-Помогите, - тихо говорил кто-то.

-Лима! Лима, ты слышала? – разволновался птица-носорог.

-Кто-то нуждается в помощи, - сказала попугайка, внимательно смотря вниз. Она увидела двух зверей, которые неподвижно лежали на земле, и подлетела к ним, Зазу направился вслед за подругой.
-О нет, - прошептала Лима.

Прямо перед ней лежала молодая львица, недавно вышедшая из подросткового возраста. Ее песочно-бежевая шкура была покрыта пылью, и на боку виднелся след от сильного удара копытом. Правая лапа охотницы была вся в крови, и одна из разбитых костей торчала наружу. Рядом с львицей находилась туша антилопы гну.

-Жуть, - проговорил Зазу. Он поморщился, взглянув на лапу охотницы, - очевидно, это ее первая охота. Бедняжка. Она еще жива?

-Похоже, без сознания. Она еле дышит.

-Побудь рядом с ней, Лима. Я слетаю на Скалу Прайда и позову львиц, - с этими словами птица-носорог взвился в воздух.

К счастью, Зазу довольно быстро отыскал львов. Неподалеку от водопоя находились Ахади, Уру, Ангаву, Лаура и Сараби с кузинами. Птица села прямо у лап короля льва.

-Привет, малыш, - проговорил Ахади, смотря на молодую птицу, - ты чем-то взволнован?

-Сир, - Зазу закашлялся, - скажите, это вы – Ахади, король Земель Прайда?

-Да, это я, - сказал лев. Зазу склонил голову.

-Скажите, пожалуйста, Ваше Величество, у какой-нибудь львицы из вашего прайда сегодня должна была быть первая охота?
-Да, у Сарафины. Откуда ты знаешь?

-Значит, это она…

-Что с Саффи? – Ангаву вскочила и бросилась к птице-носорогу.

-Она убила свою первую добычу, но сильно пострадала. Мы с подругой нашли ее. Вам надо поспешить. Я покажу, где она.

Когда семеро львов прибежали к месту, где находилась Сарафина, около львицы и мертвой антилопы уже прохаживались несколько шакалов.

-Прочь, прочь! – кричала Лима, но падальщики не обращали на нее никакого внимания. Ангаву и Лаура, громко рыча, бросились на хищников. Шакалы завизжали и помчались прочь. Ангаву кинулась к дочери.

-Сарафина! Котенок, как же ты так… - она вздрогнула, увидев, что случилось с лапой ее дочери. Ахади подбежал к молодой львице, и та открыла глаза.

-Мама… - прошептала она. Перед ее глазами все плыло, она задыхалась. Пострадавшая лапа словно горела.

-Надо отнести ее к Рафики, - сказала Уру, - только с лапой надо быть поосторожнее.

-Спасибо, друзья, - обратился король лев к птицам, и те склонились перед ним.

-Как же твое поручение? – тихо спросила Лима у друга.

-Сейчас не время, - ответил он.

Ахади лег на землю рядом с пострадавшей охотницей. Уру осторожно взяла Сарафину за загривок, а Ангаву очень бережно подняла ее лапу. Молодая львица стиснула зубы. 
-Кивара, Аджали! Отнесите антилопу к Скале Прайда! – скомандовал Ахади. Его супруга положила Сарафину ему на спину, а Ангаву осторожно опустила лапу дочери на спину Сараби, лежавшей рядом, на песке. Затем она принялась вылизывать рану, очищая ее от пыли и грязи.

 Король лев и Сараби поднялись и пошли вперед, в сторону, где находился баобаб Рафики. Уру шла рядом с мужем, следя, чтобы Сарафина не упала с его спины, а Ангаву и Лаура находились около Сараби и смотрели за лапой львицы.

Рафики сидел внутри полого дерева, служившего ему домом. Он смешивал соки растений с песком, глиной и кокосовым молоком, чтобы получить различные краски.

-Как же я тогда получил синюю? – приговаривал он про себя, - кажется, сок и кокосовое молоко? Да нет, не получается.

-Рафики!

Услышав голос Ахади, мандрил тут же вскочил и отбросил в сторону половину кокосового ореха.

-Что случилось?

-Сарафина пострадала на первой охоте.

Львы осторожно положили раненую охотницу на пол. Мандрил-лекарь подошел к ней и посмотрел на лапу львицы. Он покачал головой.

-Это очень серьезно? – дрожащим голосом произнесла Лаура и уткнулась в плечо матери.

-Открытый перелом. Штука опасная, но, думаю, я могу помочь.

Рафики отправился вглубь своего жилища и начал рыться в запасах лечебных трав.

-Это тебе поможет, - сказал он, усаживаясь рядом с Сарафиной. Он держал в руках скорлупу кокосового ореха, служившую своеобразной «тарелкой» и пучок какой-то травы. Рафики оборвал ее листья, сжал в лапах, высыпал в скорлупу и перемешал.
-Ешь, Сарафина. Это снизит боль.

Через силу молодая львицы съела половину содержимого «тарелки», и стала действительно ощущать меньше боли.

-Больше не хочу, - сказала она, - спасибо.

Затем Рафики аккуратно взял ее лапу.

-Буду вправлять кость, - сообщил он, - терпи.

Сарафина зажмурила глаза.

Вправить кость было нелегким делом, но все же Рафики с ним справился – недаром он был лекарем. Потом он осмотрел место, куда ее лягнула антилопа. 

-Лягнула она тебя не особенно сильно, это пройдет. Теперь усни. Постарайся заснуть, - сказал он, гладя львицу. 

-Спасибо вам, - прошептала она.

-С ней все будет хорошо? – спросила Ангаву. Другие львы и Зазу с Лимой тоже с беспокойством смотрели на молодую охотницу.

-Все самое худшее. Она справится. Но ей больше полугода нельзя будет охотиться. Кость должна срастись. Пусть она пока поживет у меня.
Мать Сарафины вздохнула.
-Спасибо тебе. И вам, - обратилась она к птицам, - если бы вы ее не увидели, она бы погибла там, в саванне.

-Но у нас есть еще одна новость для вас, и на этот раз отличная, - сообщил Зазу, - принц Муфаса вернулся, и сейчас он в землях у Великих Гор. Сегодня прошла коронация Самавати.

Ахади и Уру радостно посмотрели друг на друга и обнялись. 

-Он жив! Он вернулся! Я знала! – закричала Сараби. Ее глаза сверкнули, и она бросилась к Ахади и Уру.

-Сар, - улыбаясь, мягко произнес лев, смотря ей в глаза, которые словно светились от счастья. Затем он повернулся к Уру и тихо сказал ей на ухо, - когда возвращается просто друг детства, так не радуются. 




Глава 18.

Все обитатели саванны собрались у Скалы Прайда, чтобы поприветствовать Муфасу, который вернулся и вновь стал их наследником. Леопарды, слоны, носороги, гну, гепарды – все они находились у подножия Скалы и ждали, когда придет молодой лев.

Ахади, Уру и Шрам стояли на вершине залитой дневным жарким солнцем Скалы. Шрам погрустнел, но старался не показывать вида. Он понимал, что трон для него теперь наверняка потерян. Трон, который он почти уже держал в лапах. Почувствовав близость исполнения своего заветного желания, он не собирался от него отказываться. Лев решил, что теперь пойдет на все, чтобы вернуть свое законное положение. 

Даже на союз с гиенами.

Но, смотря в счастливые глаза матери, красивые каштаново-красноватые глаза, сияющие от счастья, он немного смягчался, помня обо всем, что Уру для него сделала. Ему не хотелось огорчать мать – хотя бы пока она жива.

Сараби сидела у подножия Скалы рядом с матерью, ветерок трепал ее бежевую светлую шерсть и приносил с собой прохладу. Он дул со стороны реки Зубери.

-Я же говорила, он вернется, - на ее глазах выступили слезы, которые она поспешила смахнуть лапой. Мвуа улыбнулась и прижалась к ней.

-Они идут! – Джуа бросилась к остальным львам, - Муфаса и Самавати!

Огромный, золотисто-рыжий лев с красной гривой и совсем еще юный лев с бежевой шкурой и голубыми глазами шли через ряды животных, которые расступались перед ними и склоняли головы. Ахади и Уру спустились со Скалы и пошли навстречу сыну.

-Наконец-то я их встретил, - сказал Муфаса своему двоюродному брату, - и наконец-то я встречу ее. Мою Сараби.

-Ты только о ней и думаешь последнее время, - ухмыльнулся Самавати.

Родители бросились навстречу сыну. Ахади обнял его могучими лапами, и Уру положила на Муфасу свою голову.

-Ты теперь совсем взрослый, сынок, - промурлыкала она.

-Настоящий король, - добавил отец.

Стоявший сзади Шрам еле слышно фыркнул, услышав эти слова.

-Муфаса!

Молодой лев поднял голову, услышав такой знакомый и такой далекий голос. Львица, еще молодая и очень красивая, что было сил мчалась к нему, легко прыгая через камни.

-Сараби! – закричал он и бросился ей навстречу. 

Она обхватила лапами его шею и стала тереться о густую гриву. По щеке львицы скатилась слеза.

-Я ждала тебя так долго…

-Прости меня. Сараби, прошу, прости. 

-Ты ни в чем не виноват, - прошептала она.

Ахади обнял Уру лапой. Все львы удивленно и радостно смотрели на Муфасу и Сараби.

-Отец, - произнес Муфаса, глядя в глаза королю льву, - после долгой разлуки с Сараби, я понял, что другая львица мне не нужна.

Он повернулся к счастливой, улыбающейся своей особенной улыбкой молодой львице.

-Будь моей женой.

-Я согласна, - сказала Сараби, и лев поцеловал ее. Весь прайд громко зарычал.
-А ты тоже стал настоящим королем, - сказал Ахади своему племяннику, - знаешь, ты чем-то напоминаешь мне моего отца. 

-Может быть, цветом глаз? – улыбнулась Уру.

-О, Самавати – настоящий храбрец, - сказал Муфаса.

И он рассказал родителям историю о том, как погиб могучий прайд аутсайдеров.

Сарафина лежала в глубине жилища Рафики.

-Жаль, что я больше не смогу охотится целых полгода. А может и больше, - вздохнула она. Львица посмотрела в проем, откуда в жилище мандрила падали лучи солнца, заливая его особенным, мягким светом. Ей была видна далекая Скала Прайда.

-Вот бы Муфасу увидеть. И Самавати. 

И в это мгновение она увидела, как в проем вошел огромный молодой лев, который был ей так знаком. Вместе с ним шла счастливая Сараби, с которой Муфаса не сводил глаз. А еще в убежище мандрила вошел юный лев с очень красивыми глазами. Сарафина поняла, что это и есть Самавати.

-Саффи, бедная, - мягко сказал Муфаса, - поправляйся.

-Вижу, вы с Сараби… - улыбнулась она.

-Она стала моей женой.

Сарафина обрадовалась и удивилась одновременно.

-Вот так сюрприз! Поздравляю, подруга!

Самавати подошел к ней ближе.

-Леди Сарафина, оказывается, вы такая… Такая милая, - сказал он и смущенно улыбнулся.

-Спасибо, - прошептала она и посмотрела ему в глаза.

-Честно, я  еще никогда не видел настолько очаровательную юную львицу, - он обернулся, - Сараби, без обид. 

Новобрачные переглянулись.

-Думаю, нам лучше оставить их наедине, - ухмыльнулся Муфаса, - пойдем, моя красавица. До свидания, Саффи.

Молодой принц вместе со своей супругой вышел из убежища Рафики. 

-Здесь, недалеко от реки есть очень красивые пещеры, я их обнаружил незадолго до своего ухода, - сказал Муфаса жене, - тебе там понравится.

-Я не сомневаюсь.

Сараби поцеловала его, и они вместе удалились от баобаба.

Самавати часто стал наведываться в Земли Прайда, и большую часть времени он проводил в баобабе Рафики, вместе с Сарафиной. И однажды он встретился с Ангаву рядом со Скалой Прайда.

-Спасибо вам за такую чудесную дочь, - сказал он охотнице.

Ангаву улыбнулась ему.

-Я хочу взять ее в жены.

-Я очень рада за нее. Уверена, вы будете прекрасным мужем для моего котенка, тем более что и она к вам неравнодушна. Но, увы, пока она не сможет жить в вашем королевстве. Сарафина была тяжело травмирована.

-Мне будет не трудно навещать ее. Когда Саффи поправится, я заберу ее с собой.

Ангаву согласилась. Сарафина была очень рада. И скоро в баобабе Рафики была сыграна еще одна свадьба.

Линда в последнее время тоже была очень рада. Наконец-то она тоже нашла себе льва, с которым согласилась быть вместе до конца.

-Я же говорила тебе, - промурлыкала Джуа, - ты обязательно найдешь свое счастье. И ты его нашла.

И только Шрам был совершенно не рад.

Однажды вечером он прогуливался вблизи границ Земель Прайда, недалеко от Слоновьего Кладбища. Солнце садилось. Все небо было затянуто тучами, моросил холодный дождь.

Неожиданно ко льву подошли трое гиен. Они нагло ухмылялись и скалили зубы.
-Шензи? – спросил молодой лев. Он узнал одну из гиен.

-Ну, здравствуй, - проворчала гиена, - что, обломался с троном, как вижу?

-Заткнись, - прорычал лев.

-Знаешь, а мы бы тебе смогли помочь. Если бы ты также согласился помочь нам, - сказал Банзай.

-Гиены будут помогать льву? 

-Да легко. Если ты обещаешь пустить нас на свои земли, когда станешь королем.

Шрам решил, что это неплохая идея.




Глава 19.

Одним теплым вечером Ахади пошел патрулировать границы своих земель. Уру пошла вместе с ним.

Когда солнце уже садилось, и половина неба окрасилась в алый цвет, небо стало затягивать тучами. 

-Нам следует вернуться, - сказал Ахади, смотря вверх. Его супруга кивнула. 

Львы прошли еще не слишком много, когда пошел дождь. Сначала эта была лишь морось, затем начался настоящий ливень. Подул сильный ветер, где-то вдали прогремел гром.

Начиналась гроза.

-Надо где-то спрятаться, - тихо проговорила Уру. Она стала осматривать окрестности, но не видела вблизи ни одной крупной норы в земле, ни одной скалы, в которой могла быть пещера.

Ахади немного отошел от нее, в свою очередь разглядывая местность.

И тут раздался оглушительный треск. Последним, что видела королева-львица, была яркая вспышка.

-Уру!!!

Ахади бросился, чтобы оттащить свою любимую, спасти ее.
И погиб сам.

-Гроза, - проговорила Ангаву, стоя на пороге пещеры.

Она не боялась молний и грома с тех пор, когда юная Уру сказала ей:

-Настоящие охотницы не знают страха.

Но в этот день львице почему-то было жутковато и неуютно даже в теплой, уютной пещере.

Муфаса появился на пороге пещеры и отряхнул намокшую гриву.

-Хорошо, что я был недалеко от пещеры. Ну и ливень там.

Сараби подошла ко льву и потерлась о его гриву.

-Где Шрам? – спросила Асили, умывая мордочку.

-Он не пошел сюда. Сидит в пещере на той скале, что находится неподалеку отсюда. Слушай, Асили, а ты моих родителей не видела? Они должны были уже вернуться.

-Нет, - сказала старая львица.

-Я тоже не видела, - подала голос Тараджио.

Муфаса прошелся по пещере, нервно стуча хвостом о камни. Раздался удар грома, и яркая вспышка озарила пещеру.

-Я пойду их искать. Они должны были вернуться. Что-то подсказывает мне, что с ними не все в порядке. 

-Не следует, - сказала Асили, - послушай старую львицу, дружок. Я не хочу, чтобы моя внучка осталась вдовой. Ты видишь, какая там буря?

Сильный порыв ветра сломал молодую акацию, росшую у Скалы Прайда. Еще одно дерево он вырвал с корнем.

-Ахади и Уру наверняка нашли пещеру. Не в первый раз они укрываются от грозы.

Муфаса посмотрел в тревожные карие глаза жены.

-Хорошо, - он глубоко вздохнул, - ты права, Асили.

Он нашел их на рассвете. Сразу после окончания бури Муфаса вместе с прайдом отправился искать родителей.

Ахади лежал на сырой земле, в последний раз обхватив Уру своими лапами. 

Даже после своей гибели они не перестали любить друг друга.

И в этот же день солнце встретило своими лучами новых правителей Земель Прайда. Короля Муфасу и королеву Сараби. Ахади и Уру – мудрого короля и храбрую королеву - оплакивали все. И даже Шрам на время позабыл о своем заговоре. 

Но горе не может продолжаться вечно. Через месяц после ухода из жизни Ахади и Уру произошло событие, вновь подарившее радость Муфасе и Сараби.

Муфаса одиноко сидел на вершине Скалы. Было раннее утро, такое же пасмурное, как и в день смерти его родителей. Моросил дождь.

-Муффи.

Сараби грациозно поднялась вверх по скале и села рядом  с мужем.

-У меня есть прекрасная новость для тебя. Я уже несколько дней догадывалась, и сегодня Рафики это подтвердил. Я встретилась с ним у водопоя. Муфаса, у нас будет малыш.

Молодой лев повернулся к ней, и улыбка появилась на его морде.

-Правда?!

Он вскочил и обнял Сараби.

-Моя девочка…

Луч солнца пробился через облака и озарил их.

А тем временем Линда, радостная, как львенок, подбежала к матери, мирно спавшей у порога пещеры.

-Мама!

-Ну что тебе, котенок? – Джуа приоткрыла один глаз.

-Представляешь, у меня скоро будут… в общем, ты теперь почти бабушка.

-Ну наконец-то, - улыбнулась львица и обняла дочь, - а ты, думаю, будешь рада братику или сестренке.

Линда удивилась.

-То есть ты тоже…

На мордочке львицы вновь появилась улыбка, и она прижала к себе дочь.

